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5 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).
(Por ejemplo: File 3)

6 Pulse [OK] de nuevo. Aparecerá Copias.

Copias (número de copias)

Establece el número de copias impresas del archivo especificado de la 
memoria flash USB.

1 Mientras se presenta Copias en el paso 5 de arriba, pulse  y  o 
 y  para mostrar el número de copias. (Por ejemplo: 10)

2 Pulse [OK]. Aparece Alimentación y un signo de interrogación 
(?).

Alimentación (selección de fuente de alimentación de papel)

Establece el papel usado para imprimir el archivo especificado de la 
memoria flash USB.

1 Mientras se presenta Alimentación en el paso 2 de arriba, pulse 
 y  o  y  varias veces hasta que aparezca la fuente de papel. 

(Por ejemplo: Depósito 2)

Tenga en cuenta que los menús que se muestran en la lista pueden 
variar según las unidades opcionales que tenga instaladas la 
impresora.

2 Pulse [OK]. Aparecerá el mensaje En proceso y la impresora 
imprimirá un archivo almacenado en la memoria USB.

Quitar dispos. (desinstalación de la memoria flash 
USB)
Especifica la opción para quitar la memoria flash USB.

1 Pulse  cuando se muestre Memoria USB >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Quitar dispos.
3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

4 Vuelva a pulsar [OK]. Desaparece el menú y se podrá quitar la 
memoria flash USB.

Imprimir lista de archivos (impresión de una lista de 
los archivos en una memoria flash USB)
Este menú permite imprimir una lista de los archivos en una memoria 
flash USB.

/.../01:Folder 2
?   02:File 3

Copias
             001

IMPORTANTE Para usar esta función, se debe instalar un disco duro 
opcional en la impresora o el disco RAM se debe definir como Sí.

Copias
             010

Alimentación
? Depósito 1

Alimentación
? Depósito 2

>Quitar dispos.?
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1 Pulse  cuando se muestre Memoria USB >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Imprimir lista 
de archivos.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

4 Pulse [OK] de nuevo. Aparecerá el mensaje En proceso y la 
impresora imprimirá una lista de los archivos almacenados en una 
memoria flash USB.

>Imprimir lista 
de archivos?
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Almacenamiento de trabajos
El almacenamiento de trabajos permite guardar los trabajos de impresión 
de forma temporal o permanente al hacer clic en el botón de radio 
correspondiente del controlador de impresora cuando se imprime desde 
un PC.

Existen dos tipos de trabajos con código:

• Trabajos con código permanente (se guardan de forma permanente)
• Trabajos con código temporal (se guardan de forma temporal)

Si no hay suficiente espacio en el disco duro, se eliminan los trabajos con 
código temporal existentes a partir del más antiguo. Los trabajos 
permanentes no se eliminan de forma automática de esta manera. Para 
imprimir, seleccione el controlador de impresora.

Las opciones disponibles en Buzón trabajos son las siguientes:

• Uso de Copia rápida y Revisar y retener
Copia rápida (Nombre de usuario) (Selección del usuario)
(Nombre de usuario) (Nombre de los datos) (Selección de los datos)
(Nombre de los datos) Copias (número de copias) (Número de copias 
/ eliminadas)

• Impresión de un trabajo de impresión privado/almacenado
Prvdo./Guardado (Nombre de usuario) (Selección del usuario)
(Nombre de usuario) (Nombre de los datos) (Selección de los datos)
(Nombre de los datos) ID (número de copias) (Introducción de claves)
(Nombre de los datos) Copias (número de copias) (Número de copias 
/ eliminadas)

• Configuración buzón trabajos (Configuración de buzón de trabajos)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Buzón trabajos 
>.

Tenga en cuenta que los menús que se muestran en la lista pueden variar 
según las unidades opcionales que tenga instaladas la impresora.

Copia rápida (uso de Copia rápida)
Este modo permite imprimir el número necesario de copias de un trabajo 
y al mismo tiempo almacenar el trabajo en el disco duro o el disco RAM. 
Cuando necesite copias adicionales, puede volver a imprimirlas desde el 
panel de controles de la impresora. Para imprimir un trabajo como un 
trabajo de copia rápida, consulte la KX Printer Driver User Guide.

El número predeterminado de trabajos de impresión que puede 
almacenar en el disco duro es 32. Puede aumentar este valor hasta 50 
en el menú Configuración buzón trabajos. Para obtener más información, 
consulte la sección Cambio del número máximo de trabajos de Copia 
rápida en la página 7-25. Cuando se alcance el límite de trabajos, los 
más antiguos serán reemplazados por los más nuevos. 

Al apagar la impresora, se eliminarán todos los trabajos almacenados.

Nota Consulte la KX Printer Driver User Guide para obtener 
información sobre la configuración del controlador y los 
procedimientos de impresión (almacenamiento).

Buzón trabajos>

Nota Consulte la KX Printer Driver User Guide para obtener 
información sobre la configuración del controlador.



Impresión de copias adicionales utilizando Copia rápida

1 Pulse  cuando se muestre Buzón trabajos >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Copia rápida. 
También aparecerá el nombre especificado en el controlador de 
impresora (Harold, en este ejemplo).

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?) 
delante del nombre de usuario.

4 Pulse  o  para ver el nombre de usuario deseado, en este 
ejemplo Arlen.

5 Pulse [OK]. Aparecerá el nombre del trabajo especificado en el 
controlador de impresora (Report, en este ejemplo) con un signo 
de interrogación intermitente (?) precediendo a las letras.

6 Pulse  o  para desplazarse hasta el título del trabajo deseado.

7 Pulse [OK]. Es posible establecer el número de copias que se van a 
imprimir. Para aumentar el número de copias, pulse ; para 
reducirlo, pulse .

8 Pulse [OK] para finalizar el número de copias. La impresora 
imprimirá el número especificado de copias para el trabajo.

Eliminación de un trabajo de Copia rápida

1 Siga los pasos del 1 al 6 de la sección anterior para que se muestre 
el título del trabajo que se va a eliminar.

2 Cuando aparezca el título, por ejemplo Report, pulse [OK]. El 
cursor (_) que hay debajo del número de copias comenzará a 
parpadear.

3 Pulse  varias veces hasta que aparezca Eliminar debajo del 
título.

4 Pulse [OK]. Aparecerá el mensaje En proceso y el trabajo de 
copia rápida almacenado se eliminará.

Utilización de Revisar y retener
Si se desea imprimir varias copias, este modo imprime una copia de 
prueba antes de continuar con el resto de las copias. El gasto de papel 
se reduce, ya que puede examinar las copias antes de continuar con la 
impresión.

La impresora imprime una copia y, al mismo tiempo, guarda el trabajo de 
impresión en el disco duro o el disco RAM. También puede cambiar el 
número de copias al reanudar la impresión desde el panel de controles.

Al apagar la impresora, se eliminarán todos los trabajos almacenados.

>Copia rápida
?Harold

>Copia rápida
?Arlen

>Arlen
?Report

>Report
 Copias     001

>Report
 Copias     001

>Report
 Eliminar     

Nota Consulte la KX Printer Driver User Guide para obtener 
información sobre la configuración del controlador.
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Impresión de las copias restantes de un trabajo de Revisar y 
retener

1 Pulse  cuando se muestre Buzón trabajos >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Copia rápida. 
También aparecerá el nombre especificado en el controlador de 
impresora (Harold, en este ejemplo).

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?) 
delante del nombre de usuario.

4 Pulse  o  para ver el nombre de usuario deseado, en este 
ejemplo Arlen.

5 Pulse [OK]. Aparecerá el nombre del trabajo especificado en el 
controlador de impresora (Report, en este ejemplo) con un signo 
de interrogación intermitente (?) precediendo a las letras.

6 Pulse  o  para desplazarse hasta el título del trabajo deseado.

7 Pulse [OK]. Es posible establecer el número de copias que se van a 
imprimir. Para aumentar el número de copias, pulse ; para 
reducirlo, pulse .

8 Pulse [OK] para finalizar el número de copias. La impresora 
imprimirá el número especificado de copias para el trabajo.

Eliminación de un trabajo de Revisar y retener

1 Siga los pasos del 1 al 6 de la sección anterior para que se muestre 
el título del trabajo que se va a eliminar.

2 Cuando aparezca el título, por ejemplo Report, pulse [OK]. El 
cursor (_) que hay debajo del número de copias comenzará a 
parpadear.

3 Pulse  varias veces hasta que aparezca Eliminar debajo del 
título.

4 Pulse [OK]. Aparecerá el mensaje En proceso y el trabajo 
almacenado se eliminará.

>Copia rápida
?Harold

>Copia rápida
?Arlen

>Arlen
?Report

>Report
 Copias    001

>Report
 Copias    001

>Report
 Eliminar     
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Prvdo./Guardado (impresión de un trabajo de 
impresión privado/almacenado)
En la impresión privada, puede especificar que un trabajo no se imprima 
hasta que lo libere desde el panel de controles. Al enviar un trabajo 
desde el software de aplicación, especifique un código de acceso de 4 
dígitos en el controlador de impresora. El trabajo se libera para 
impresión al introducir el código de acceso en el panel de controles, lo 
que garantiza la confidencialidad del mismo.

En el modo de almacenamiento de trabajos, los códigos de acceso no 
son obligatorios, pero se pueden establecer en el controlador de 
impresora si es necesario imprimir utilizando un PIN de seguridad. En tal 
caso, es necesario introducir el código de acceso en el panel de 
controles para imprimir un trabajo almacenado. Los datos de impresión 
se almacenarán en el disco duro o el disco RAM después de la 
impresión. Consulte la KX Printer Driver User Guide para obtener 
información sobre la configuración del controlador.

Liberación de un trabajo privado/almacenado

1 Pulse  cuando se muestre Buzón trabajos >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca 
>Prvdo./Guardado. También aparecerá el nombre especificado 
en el controlador de impresora (Harold, en este ejemplo).

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?) 
delante del nombre de usuario.

4 Pulse  o  para ver el nombre de usuario deseado, en este 
ejemplo Arlen.

5 Pulse [OK]. El nombre de usuario y el nombre del trabajo (Agenda 
en este ejemplo) especificados en el controlador de impresora 
aparecerán con un signo de interrogación intermitente (?).

6 Pulse  o  para mostrar el título del trabajo deseado. 

7 Pulse [OK]. Aparecerá la línea para la entrada del ID. Introduzca el 
código de acceso de 4 dígitos especificado en el controlador de 
impresora y, a continuación, pulse [OK]. 

Para introducir el ID, pulse  o  para desplazar el cursor hasta el 
número que se va a cambiar y, a continuación, introduzca el número 
correcto pulsando  o .

8 Puede configurar el número de copias para imprimir. Para aumentar 
el número de copias, pulse ; para reducirlo, pulse .

9 Pulse [OK] para finalizar el número de copias. La impresora 
imprimirá el número especificado de copias para el trabajo.

>Prvdo./Guardado
?Harold

>Arlen
?Agenda

>Agenda
 ID         0000

>Agenda
 Copias      001
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Eliminación de un trabajo privado/almacenado

Puede eliminar los trabajos individuales almacenados mediante el 
siguiente procedimiento. Los trabajos guardados mediante la opción 
Impresión privada se eliminarán automáticamente si se apaga el equipo 
tras la impresión, pero los guardados mediante Trabajos almacenados 
no se eliminarán automáticamente.

1 Siga los pasos del 1 al 6 de la sección anterior.

2 Cuando aparezca el título del trabajo que se va a imprimir (Agenda, 
en este ejemplo), pulse [OK]. Introduzca el código de acceso de 4 
dígitos especificado en el controlador de impresora y, a 
continuación, pulse [OK].

3 Pulse  varias veces hasta que aparezca Eliminar para el 
número de copias. 

4 Pulse [OK]. El trabajo privado se eliminará.

Configuración buzón trabajos
Este menú permite cambiar el número de trabajos de impresión que se 
pueden almacenar en el disco duro, así como la capacidad del disco 
asignada a cada función.

Cambio del número máximo de trabajos de Copia rápida

Esto permite cambiar de 0 a 50 el número máximo de trabajos de Copia 
rápida. El valor predeterminado es 32.

1 Pulse  cuando se muestre Buzón trabajos >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Configuración 
buzón trabajos >.

3 Pulse . 

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Copia rápida.

5 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

6 Pulse  o  para aumentar o reducir el valor donde se encuentra el 
cursor. El valor puede establecerse entre 0 y 50. Utilice  y  para 
desplazar el cursor hacia la derecha e izquierda. 

7 Cuando haya establecido el número máximo de trabajos, pulse 
[OK].

8 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>Agenda
 Copias     001

>Agenda
 Eliminar      

>Configuración>
 Buzón trabajos

>>Copia rápida
              32

>>Copia rápida
              32
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Contador (visualización del valor del 
contador)
Solo muestra el número total de páginas impresas. El número 
visualizado no se puede cambiar.

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Contador >.

3 Pulse . Aparece >Páginas impr.: como el número total de 
páginas impresas. (Por ejemplo: 2000)

4 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Contador      >

>Páginas impr.:
           0002000
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Config. papel
Configura el tamaño y tipo de papel para el bypass y los depósitos de 
los que se toma el papel.

Las opciones disponibles en Config. papel son las siguientes:

• Tamaño bypass (configuración del tamaño de papel del bypass)
• Tipo de bypass (configuración del tipo de papel del bypass)
• Tamaño depós. (1 a 4) (configuración del tamaño de papel del 

depósito)
• Tipo depósito (1 a 4) (configuración del tipo de papel del depósito)
• Ajustar tipo (creación de un tipo de papel personalizado)
• Restab. tipo personalizado (restablecimiento de los tipos de papel 

personalizados)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Config. papel >.
Config. papel >
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Tamaño bypass (configuración del tamaño de papel 
del bypass)
Al utilizar el bypass, debe establecer el tamaño del mismo al tamaño del 
papel utilizado para dar formato al trabajo que va a imprimir. Si los 
tamaños no coinciden, la impresión no se realizará en el tamaño de 
papel correcto. 

El tamaño predeterminado es Letter (Carta) para Estados Unidos y 
Canadá y A4 para los demás países. Para obtener más información 
sobre los tamaños de papel que se pueden alimentar desde el bypass, 
consulte la sección Especificaciones del papel en la página 2-2.

1 Pulse  cuando se muestre Config. papel >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Tamaño bypass.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  para mostrar el tamaño de papel deseado. La pantalla 
de mensajes alterna entre los siguientes tamaños de papel:

Sob. Monarch
Sobre #10
Sobre #9
Sobre #6
Sobre DL
Sobre C5
A6
B6
A5
B5
ISO B5
A4
Executive
Letter
Legal
Personalizado
Oficio II
Statement
Folio
Youkei 2
Youkei 4
16K
Hagaki
OufukuHagaki

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota Si utiliza papel de un tamaño diferente al tamaño para el que 
se ha configurado el bypass, pueden producirse atascos de papel.

>Tamaño bypass
? A4
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Tipo de bypass (configuración del tipo de papel del 
bypass)
Puede utilizar este menú para establecer el tipo de papel que se puede 
tomar del bypass. El valor predeterminado es NORMAL.

Para obtener más información sobre los tipos de papel que se pueden 
alimentar desde el bypass, consulte la sección Especificaciones del 
papel en la página 2-2.

1 Pulse  cuando se muestre Config. papel >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Tipo de bypass.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  para mostrar el tipo de papel deseado. La pantalla de 
mensajes alterna entre los siguientes tipos de papel:

NORMAL
TRANSPARENCIA
PREIMPRESO
ETIQUETAS
BOND
RECICLADO
PERGAMINO
RUGOSO
CON MEMBRETE
COLOR
PERFORADO
SOBRE
CARTULINA
GRUESO
ALTA CALIDAD
PERSONALIZADO 1 (a 8)

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota Puede definir cualquier tipo de papel y almacenar esa 
definición en la impresora. Para más información, consulte la 
sección Ajustar tipo (creación de un tipo de papel 
personalizado) en la página 7-34.

>Tipo de bypass
? NORMAL
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Tamaño depós. (1 a 4) (configuración del tamaño de 
papel del depósito)
Para configurar los tamaños estándar A5, A4, B5, Letter y Legal para el 
depósito de papel, cargue el papel y gire el marcador de tamaño de 
papel hasta que aparezca el tamaño que va a usar en el visor de tamaño 
de papel. Para cargar un papel de tamaño no estándar (tamaño distinto 
de A5, A4, B5 y Letter) en un depósito de papel, consulte los tamaños 
de papel personalizados que se indican en la página 7-31.

Si está instalado el depósito de papel opcional PF-310, siga el mismo 
procedimiento que para cargar papel en los depósitos de papel.

1 Extraiga el depósito de la impresora y configure el tamaño de papel 
con el marcador de tamaño de papel.

2 Ajuste la posición de las guías de ancho que se encuentran en los 
bordes izquierdo y derecho del depósito. Presione el botón de 
liberación de la guía izquierda y deslice las guías según el tamaño 
de papel. A continuación, coloque el papel en el depósito.
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Tamaño de papel personalizado
Si utiliza un tamaño de papel no estándar, cárguelo y mueva el 
marcador de tamaño hasta la posición OTHER (consulte la sección 
Carga de papel de la Guía de uso).

Configuración del tamaño de papel desde el panel de controles

Use el panel de controles para configurar el tamaño del papel cargado 
en el depósito de la impresora. Este menú aparece si el marcador de 
tamaño del depósito está ajustado en Other.

1 Pulse  cuando se muestre Config. papel >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Tamaño depós. 
>. 

Si se han instalado depósitos de papel opcionales, aparecerá 
Tamaño depós. 1 para el depósito de papel estándar y Tamaño 
depós. 2, Tamaño depós. 3 (LP 4240/LP 4245) y 
Tamaño depós. 4 (FS-LP 4240/LP 4245) para los depósitos 
de papel opcionales.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  para mostrar el tamaño de papel deseado. La pantalla 
de mensajes alterna entre los siguientes tamaños de papel:

Sobre C5
A6 (solo LP 4240/LP 4245)
A5
B5
ISO B5
A4
Executive
Letter
Legal
Personalizado
Oficio II
Folio
16K

5 Cuando aparezca el tamaño de papel deseado, pulse [OK]. El 
tamaño del papel para el depósito de papel quedará configurado.

Si selecciona Personalizado en el paso 4, asegúrese de 
seleccionar la unidad de medida y las dimensiones del papel, tal y 
como se describe a continuación.

Seleccione las unidades de medida, tal y como se explica en la siguiente 
sección.

>Tamaño depós. >
? Personalizado
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Unidades (selección de la unidad de medida)

1 Pulse .

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Unidades. La 
unidad de medida puede ser en milímetros o pulgadas. Se mostrará 
la unidad de medida actual (el valor predeterminado es mm).

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione mm o pulgadas utilizando  o . 

5 Pulse [OK]. 

Configure las medidas del papel, tal y como se explica en la 
siguiente sección.

Especificación de la anchura y la longitud

Especifique el tamaño de papel para Dimensión X y Dimensión Y, tal 
y como muestra la figura. 

1 Cuando haya configurado la unidad de medida, pulse . 
>>Dimensión X (la opción de anchura del papel) aparecerá.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

3 Pulse  or  para aumentar o reducir el valor donde se encuentra 
el cursor intermitente y mostrar la anchura deseada. 
Se admiten anchuras de papel de 140 a 216 mm (de 5-1/2 a 8-1/2 
pulgadas).

4 Visualice la anchura del papel y pulse [OK].

5 Una vez definida la anchura, pulse . Aparecerá >>Dimensión Y 
(la opción de longitud del papel). Configure la longitud deseada del 
mismo modo que la anchura. 
Se admiten longitudes de papel de 210 a 356 mm (de 8-1/4 a 14 
pulgadas).

6 Visualice la longitud del papel y pulse [OK].

7 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada. 

>>Unidades
? mm

Dimensión X
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en
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 Y

De 140 a 216 mm 
(de 5-1/2 a 8-1/2 
pulgadas)

D
e 

21
0 

a 
35

6 
m

m
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e 
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4 
a 
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>>Dimensión X
           216 mm
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Tipo depósito (1 a 4) (configuración del tipo de papel 
del depósito)
Al configurar un tipo de papel (normal, reciclado, etc.) para el depósito 
de papel, puede seleccionar el papel automáticamente en el depósito de 
acuerdo con el tipo de papel que especifique en el controlador de 
impresora. El tipo de papel predeterminado es el normal para todos los 
depósitos de papel.

Si está instalado el depósito de papel opcional PF-310, siga el mismo 
procedimiento que para configurar el tipo de papel de los depósitos.

Para obtener más información acerca de los tipos de papel que se 
pueden alimentar desde los depósitos de papel, consulte la sección 
Especificaciones del papel en la página 2-2.

1 Pulse  cuando se muestre Config. papel >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Tipo depósito.

Si se han instalado depósitos de papel opcionales, aparecerá Tipo 
depós. 1 para el depósito de papel estándar y Tipo depós. 2, 
Tipo depós. 3 (LP 4240/LP 4245) y Tipo depós. 4 
(LP 4240/LP 4245) para los depósitos de papel opcionales.

3 Para cambiar el tipo del papel, pulse [OK]. Aparecerá un signo de 
interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  para mostrar el tipo de papel deseado. La pantalla de 
mensajes alterna entre los siguientes tipos de papel:

NORMAL
PREIMPRESO
BOND
RECICLADO
RUGOSO
CON MEMBRETE
COLOR
PERFORADO
ALTA CALIDAD
PERSONALIZADO 1 (a 8)

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota Puede definir cualquier tipo de papel y almacenar esa 
definición en la impresora. Para obtener más informción, 
consulte la sección Ajustar tipo (creación de un tipo de papel 
personalizado) en la página 7-34.

>Tipo depósito 
? NORMAL
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Ajustar tipo (creación de un tipo de papel 
personalizado)
A continuación, se describe el procedimiento utilizado para establecer 
un tipo de papel definido por el usuario. Es posible registrar hasta ocho 
tipos personalizados. Una vez configurados, puede elegir cualquiera de 
ellos cuando establezca el tipo de papel para una fuente determinada.

Es posible configurar el gramaje y el recorrido dúplex (consulte las 
secciones Gramaje (configuración del gramaje) en la página 7-34 y Rec. 
dúplex (configuración del recorrido dúplex) en la página 7-35) después 
de seleccionar el tipo de papel que va a personalizar, tal y como se 
explica a continuación. Para obtener más información sobre cómo 
restablecer los valores personalizados, consulte la sección Restab. tipo 
personalizado (restablecimiento de los tipos de papel personalizados) 
en la página 7-35.

1 Pulse  cuando se muestre Config. papel >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Ajustar tipo >.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  para mostrar el tipo de papel deseado. La pantalla 
cambiará, tal y como se muestra abajo.

NORMAL
TRANSPARENCIA
PREIMPRESO
ETIQUETAS
BOND
RECICLADO
PERGAMINO
RUGOSO
CON MEMBRETE
COLOR
PERFORADO
SOBRE
CARTULINA
GRUESO
ALTA CALIDAD
PERSONALIZADO 1 (a 8)

5 Pulse [OK].

6 Pulse  y continúe en el paso siguiente, Gramaje (configuración del 
gramaje).

Gramaje (configuración del gramaje)

También es posible establecer el grosor del papel que se desea 
personalizar. El valor predeterminado es Normal 2.

1 Visualice el tipo de papel personalizado (consulte la sección Ajustar 
tipo (creación de un tipo de papel personalizado) en la página 7-34) 
y pulse .

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Gramaje.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

>Ajustar tipo   >
?NORMAL

>>Gramaje
? Normal 2
7-34 Uso del panel de controles



4 Pulse  o  para mostrar el gramaje de papel deseado. La pantalla 
cambiará, tal y como se muestra abajo. Para obtener más 
información sobre el valor predeterminado para cada tipo de papel, 
consulte la sección Tipo de papel en la página 2-12.

Ligero
Normal 1
Normal 2
Normal 3
Cartulina 1
Cartulina 2
Cartulina 3
Cart. gruesa

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Rec. dúplex (configuración del recorrido dúplex)

1 Visualice el tipo de papel personalizado (consulte la sección Ajustar 
tipo (creación de un tipo de papel personalizado) en la página 7-34) 
y pulse .

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Rec. dúplex.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Activado o Desactivar mediante  o . Para 
obtener más información sobre el valor predeterminado para cada 
tipo de papel, consulte la sección Especificaciones del papel en la 
página 2-2. 

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

La configuración del tipo de papel personalizado ha finalizado.

Restab. tipo personalizado (restablecimiento de los 
tipos de papel personalizados)
Restablezca todos los tipos de papel personalizados que se 
configuraron en la sección Ajustar tipo (creación de un tipo de papel 
personalizado) en la página 7-34.

1 Pulse  cuando se muestre Config. papel >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Restab. tipo 
personalizado.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

4 Pulse [OK] de nuevo. Todos los tipos de papel personalizados se 
restablecerán al valor predeterminado. La pantalla vuelve a mostrar 
el mensaje Preparada.

>>Rec. dúplex
? Activado

>Restab. tipo
personalizado?
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Conf. impresión
Estas opciones especifican parámetros de impresión tales como la 
calidad de impresión (Normal o Fina), el modo brillo (Bajo o Alto), el 
número de copias, la impresión reducida y la orientación de las páginas. 

Las opciones disponibles en Conf. impresión son las siguientes:

• Alimentación (selección de fuente de alimentación de papel)
• Modo alim. pap. (configuración de fuente de alimentación de papel)
• Modo dúplex (impresión dúplex)
• Salida de papel (selección de la pila de salida)
• Anular A4/LT (anulación de las diferencias entre A4 y Letter)
• Emulación (configuración de la emulación)
• Elegir fuente (seleccion de la fuente predeterminada)
• Juegocaracteres (configuración del juego de caracteres)
• Calid. impres. (configuración de la calidad de impresión)
• Config. página (configuración de la paginación)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Conf. impresión 
>.

Alimentación (selección de fuente de alimentación de 
papel)
Se puede seleccionar la fuente de papel predeterminada para la 
impresora. Si se instalan depósitos de papel opcionales, también se 
pueden seleccionar como la fuente de papel predeterminada. 

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Alimentación.

3 Para cambiar la fuente de alimentación de papel actual, pulse [OK]. 
Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  para mostrar la fuente de alimentación de papel 
deseada. La pantalla de mensajes alterna entre las siguientes 
fuentes de alimentación papel, según los depósitos de papel 
opcionales que estén instalados (desde el depósito de papel que 
está más arriba hasta el que está más abajo):

Bypass
Depósito 1
Depósito 2
Depósito 3 (solo LP 4240/LP 4245)
Depósito 4 (solo LP 4240/LP 4245)
EF (solo LP 4240/LP 4245)
Depósito grande (solo LP 4240/LP 4245)

Se pueden seleccionar los Depósitos 2, 3 y 4 si hay instalados 
depósitos de papel opcionales.

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Conf. impresión >

>Alimentación
? Depósito 1
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Modo alim. pap. (configuración de fuente de 
alimentación de papel)
Este modo especifica cómo debe alimentarse el papel después de haber 
seleccionado la fuente de alimentación de papel y el tipo de papel. Si se 
selecciona Auto, la impresora buscará una fuente de alimentación de 
papel que coincida con el tamaño y tipo de papel y el papel se tomará de 
dicha fuente. Si se selecciona Fijo pero el papel no coincide, 
aparecerá un mensaje de error. El valor predeterminado es Auto. Para 
cambiar el valor, siga los pasos descritos a continuación. 

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Modo alim. 
pap.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Auto o Fijo.

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Cuando se agota el papel durante la impresión

Si la opción Modo alim. pap. está configurada como Fijo y el papel 
en el depósito se agota durante la impresión, aparecerá el mensaje 
Cargar depósito 1 y la impresora se inactivará. En este caso, ponga 
papel en el depósito vacío o siga el procedimiento de abajo para 
imprimir desde otra fuente de papel.

1 Mientras se muestra Cargar depósito 1, pulse  o  varias 
veces hasta que aparezca Alternativo?.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca la fuente y el tamaño 
de papel que desea. 

Cada vez que pulse  o , aparecerá otro depósito de papel o el 
tamaño de papel que se puede tomar actualmente del bypass.

3 Pulse [OK]. La impresión continúa.

>Modo alim. pap.
? Auto
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Modo dúplex (impresión dúplex)
Puede imprimir por ambas caras del papel automáticamente con el 
duplexor. El duplexor está montado debajo de la impresora.

La impresión dúplex está disponible para los siguientes tipos de papel:

NORMAL
PREIMPRESO
BOND
RECICLADO
RUGOSO
CON MEMBRETE
COLOR
PERFORADO
ALTA CALIDAD
PERSONALIZADO 1 (a 8)

El duplexor se activa seleccionando los modos de encuadernación por 
el borde corto o por el borde largo.

Modos de encuadernación

La encuadernación es la forma de juntar las páginas impresas (con 
pegamento, cosiéndolas, etc.) en forma de libro. Los dos tipos de 
encuadernación posibles son: encuadernación por el borde largo, en la 
que las páginas se unen a lo largo del borde largo; y encuadernación 
por el borde corto, en la que las páginas se unen por el borde corto. Al 
seleccionar el tipo de encuadernación, debe considerar la orientación de 
la página impresa. Puede utilizar la encuadernación por el borde largo o 
por el borde corto tanto con orientación horizontal como vertical.

Según el tipo de encuadernación y la orientación de impresión, el 
duplexor ofrece cuatro tipos de encuadernación: 1) vertical por el borde 
largo; 2) vertical por el borde corto; 3) horizontal por el borde largo; y 4) 
horizontal por el borde corto. En la figura de abajo se muestran estos 
métodos de encuadernación. 

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Modo dúplex.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

Nota La impresión dúplex también se puede realizar desde el 
bypass. Si el papel que debe alimentarse desde el bypass no 
coincide con el tipo y tamaño del papel del depósito de la fuente 
de alimentación de papel actual, puede producirse un atasco.

(1)

(3)

(2)

(4)

Vertical por el 
borde largo

Horizontal por 
el borde largo

Vertical por el 
borde corto

Horizontal por 
el borde corto

>Modo dúplex
? No
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4 Pulse  o  para mostrar el modo de encuadernación deseado. La 
pantalla de mensajes alterna entre las siguientes opciones:

No (valor predeterminado)

Encuad bde cto

Encuad bde lgo

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Salida de papel (selección de la pila de salida)
El menú Salida de papel del panel de controles permite seleccionar la 
bandeja de salida cara abajo o cara arriba para la pila de salida.

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Salida de 
papel.

3 Para cambiar la pila de salida, pulse [OK]. Aparecerá un signo de 
interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  para seleccionar la pila de salida: Bja sup c abajo 
o Post. c. arriba.

5 Cuando aparezca la pila de salida deseada, pulse  [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Anular A4/LT (anulación de las diferencias entre A4 y 
Letter)
Cuando Anular A4/LT se ha establecido en Sí desde el panel de 
controles, la impresora no tendrá en cuenta las diferencias entre los 
tamaños de papel A4 y Letter. La impresión se llevará a cabo sin 
mensajes de error, aunque el tamaño real del papel en el depósito actual 
difiera del utilizado para el trabajo.

De forma predeterminada, esta función está activada (valor Sí).

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Anular A4/LT.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota Este menú se puede usar para LP 4240 y LP 4245.

>Salida de papel
 Bja sup c abajo

>Salida de papel
?Bja sup c abajo

>Anular A4/LT
? Sí
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Emulación (configuración de la emulación)
Puede cambiar el modo de emulación. Siga el procedimiento siguiente 
para seleccionar el modo.

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Emulacion > en 
la pantalla de mensajes. Aparecerá uno de los modos de emulación, 
indicando la emulación que está en uso actualmente.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca el modo de 
emulación deseado.

PCL 6
KPDL
KPDL (AUTO) (valor predeterminado)
Line Printer
IBM Proprinter
DIABLO 630
EPSON LQ-850

5 Pulse [OK]. 

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Emulación alternativa para la emulación KPDL

KPDL es la implementación de Kyocera del lenguaje PostScript. La 
emulación KPDL (AUTO) permite a la impresora cambiar 
automáticamente el modo de emulación según los datos recibidos 
durante la impresión.

Además de la emulación KPDL (AUTO), puede usar el panel de 
controles para configurar otro modo de emulación que se utilice muy a 
menudo. El valor predeterminado es PCL 6.

1 Pulse [MENU]. 

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Emulacion > en 
la pantalla de mensajes. 

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca KPDL (AUTO).

5 Pulse [OK]. 

6 Pulse . Cuando aparezca >>Emulación alt., pulse  o . 
Aparecerán los nombres de las emulaciones alternativas: PCL 6, 
Line Printer, IBM Proprinter, DIABLO 630 o EPSON LQ-
850.

7 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?). 

8 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca la emulación 
alternativa deseada. 

9 Pulse [OK]. 

>Emulación
? PCL 6

>Emulación
? PCL 6

>Emulación
? KPDL (AUTO)
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10Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada. 

Informe error (impresión de los errores KPDL)

La impresora puede imprimir una descripción de los errores de 
impresión que se producen durante la emulación KPDL. El valor 
predeterminado es Sí: la impresora imprime los errores KPDL.

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Emulación >.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione KPDL o KPDL (AUTO) mediante  o . Pulse [OK].

5 Pulse . Aparece >>Informe error.

6 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

7 Seleccione Sí o No mediante  o . Pulse [OK].

8 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Elegir fuente (seleccion de la fuente predeterminada)
Puede seleccionar la fuente predeterminada para la interfaz actual. La 
fuente predeterminada puede ser una fuente interna, una fuente 
descargada a la memoria de la impresora o una fuente almacenada en 
una tarjeta CompactFlash o un disco duro.

En este menú, puede definir el tipo y el paso de las fuentes Courier y 
Letter Gothic; además de imprimir una lista de fuentes.

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Elegir fuente  
>.

3 Para seleccionar una fuente interna, asegúrese de que aparezca 
Interna y pulse . La pantalla cambiará. Si no aparece Interna, 
pulse [OK] y luego  o  hasta que se muestre.

Para seleccionar una fuente opcional, pulse [OK] mientras se 
muestra >Elegir fuente>. Pulse  o  varias veces hasta que 
aparezca Opción y luego pulse [OK]. Pulse  hasta que aparezca la 
selección de fuente mostrada arriba. Esta operación solo se puede 
llevar a cabo cuando hay fuentes opcionales instaladas en la 
impresora.

>Emulación
? PCL 6

>Emulación     >
? KPDL (AUTO)

>>Informe error
? Sí

>Elegir fuente>
  Interna

>> I000
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La letra que precede al número indica la ubicación de la fuente, tal y 
como se muestra a continuación:
I: Fuente interna
S: Fuente transferible (descargada)
M: Fuentes en la tarjeta CompactFlash opcional
H: Fuentes en el disco RAM o en el disco duro opcional

4 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

5 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca el número de fuente 
deseado. Para obtener información sobre los números de las 
fuentes internas, consulte la sección Imprimir lista fuentes en la 
página 7-15.

6 Cuando aparezca la fuente deseada, pulse [OK].

7 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Selección de las fuentes Courier/Letter Gothic como Normal u 
Oscuro

El grosor de las fuentes Courier o Letter Gothic se puede configurar 
como Normal u Oscuro. En el procedimiento siguiente, se asume que 
se ha seleccionado la fuente Courier. El procedimiento para la fuente 
Letter Gothic es el mismo.

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Elegir fuente  
>.

3 Asegúrese de que aparezca Interna y pulse .

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Courier. Si 
desea especificar el grosor de la fuente Letter Gothic, seleccione 
>>Letter Gothic.

5 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

6 Seleccione Normal u Oscuro mediante  o .

7 Pulse [OK].

8 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Cambio del tamaño de fuente

Puede cambiar el tamaño de la fuente predeterminada. Si seleccionó 
una fuente proporcional, también puede cambiar el tamaño del carácter.

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Elegir fuente  
>.

>>?I000

>Elegir fuente  >
  Interna

>>Courier
  Normal

>>Courier
 ?Normal

>Elegir fuente  >
  Interna
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3 Asegúrese de que aparezca Interna y pulse .

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Tamaño.

5 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

6 Pulse  o  para aumentar o reducir el valor donde se encuentra el 
cursor intermitente. Se puede definir un tamaño de fuente 
comprendido entre 4 y 999,75 puntos, con incrementos de 0,25 
puntos. Utilice  o  para desplazar el cursor hacia la derecha e 
izquierda.

7 Cuando aparezca el tamaño deseado, pulse [OK].

8 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>Tamaño
012.00 puntos

>>Tamaño
012.00 puntos
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Espac. fuente

Puede configurar el espaciado para las fuentes fijas.

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Elegir fuente  
>.

3 Asegúrese de que aparezca Interna y pulse .

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Espac. fuente.

5 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

6 Pulse  o  para aumentar o reducir el valor donde se encuentra el 
cursor intermitente. El espaciado de fuente se puede establecer 
entre 0,44 y 99,99 caracteres por pulgada, con incrementos de 0,01 
caracteres por pulgada. Utilice  o  para desplazar el cursor hacia 
la derecha e izquierda.

7 Cuando aparezca el tamaño deseado, pulse [OK].

8 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Juego caracteres (configuración del juego de 
caracteres)
Puede cambiar el juego de caracteres. Los juegos de caracteres 
disponibles varían según la fuente actual. (El valor predeterminado es 
IBM PC-8).

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca 
>Juegocaracteres.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca el juego de 
caracteres deseado.

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>Elegir fuente  >
  Interna

>>Espac. fuente
        10.00 cpp

>>Espac. fuente
        10.00 cpp

>Juegocaracteres
 IBM PC-8

>Juegocaracteres
?IBM PC-8
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Calid. impres. (configuración de la calidad de 
impresión)
En los menús Calid. impres., puede configurar el modo KIR, el modo 
EcoPrint y otros valores.

Las opciones disponibles en Calid. impres. son las siguientes:

• Modo KIR (selección del modo KIR)
• Modo EcoPrint (selección del modo EcoPrint)
• Resolución (selección de la resolución de impresión)
• Dens impresión (selección de la densidad de impresión)

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Calid. impres. 
>.

Modo KIR (selección del modo KIR)

Esta impresora incorpora la función de suavizado KIR (Kyocera Image 
Refinement). KIR utiliza el software para mejorar la resolución, 
proporcionando una impresión de alta calidad a una resolución de 600 
ppp y 300 ppp. El valor predeterminado es Sí. KIR no tiene ningún 
efecto sobre la velocidad de impresión.

1 Pulse  cuando se muestre >Calid. impres. >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Modo KIR.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>Calid. impres. >

Nota Establezca la densidad de impresión en 03 cuando 
configure el modo KIR. Para obtener más información sobre la 
densidad de impresión, consulte la sección Dens impresión 
(selección de la densidad de impresión) en la página 7-46.

KIR ajustado en No KIR ajustado en Sí 
(predeterminado)

>>Modo KIR
? Sí
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Modo EcoPrint (selección del modo EcoPrint)

Active el modo EcoPrint para reducir al mínimo la cantidad de tóner 
usado durante la impresión. Puesto que las imágenes impresas en este 
modo pueden ser ligeramente más bastas que las impresas con 
resolución estándar, use el modo EcoPrint para las impresiones de 
prueba u otras situaciones en las que no se necesite una calidad de 
impresión alta.

Siga el procedimiento siguiente para seleccionar el Modo EcoPrint. El 
valor predeterminado es No.

1 Pulse  cuando se muestre >Calid. impres. >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Modo EcoPrint.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Resolución (selección de la resolución de impresión)

Puede configurar la resolución de impresión predeterminada de cuatro 
formas: 300 PPP, 600 PPP, Modo rápido1200 y Modo fino1200. La 
claridad de los caracteres y gráficos impresos es más nítida por este 
orden.

1 Pulse  cuando se muestre >Calid. impres. >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Resolución.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Modo fino1200, Modo rápido1200, 600 PPP o 300 
PPP mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Dens impresión (selección de la densidad de impresión)

La densidad de impresión puede ajustarse en cinco pasos: de 01 (clara) 
a 05 (oscura). El valor predeterminado es 03.

1 Pulse  cuando se muestre >Calid. impres. >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Dens 
impresión.

EcoPrint ajustado en 
No (predeterminado)

EcoPrint ajustado en 
Sí

>>Modo EcoPrint
? No

>>Resolución
? Modo rápido1200
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3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione uno de los cinco valores de densidad de impresión, de 
01 (clara) a 05 (oscura), mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Config. página (configuración de la paginación)
En los menús Config. página puede establecer el número de copias, la 
orientación de página y otros valores relacionados con la paginación.

Las opciones disponibles en Config. página son las siguientes:

• Copias (número de copias)
• Orientación (orientación de la impresión)
• Salto de línea (LF)
• Retorno de carro (CR)
• A4 ancho (densidad de caracteres en ancho A4)

1 Pulse  cuando se muestre Config. impresión >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Config. página 
>.

Copias (número de copias)

Puede configurar el número de copias para cada página que vaya a 
imprimir para la interfaz actual. 

1 Pulse  cuando se muestre >Config. página  >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Copias.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

4 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. El número de copias se 
puede configurar entre 1 y 999. Utilice  y  para desplazar el 
cursor hacia la derecha e izquierda.

5 Cuando aparezca el tamaño deseado, pulse  [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>Dens impresión
? 03

>Config. página>

>>Copias
             001
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Orientación (orientación de la impresión)

Puede seleccionar la orientación vertical u horizontal. 

1 Pulse  cuando se muestre >Config. página  >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Orientación.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Vertical u Horizontal mediante  o . 

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Salto de línea (LF)

Este procedimiento indica a la impresora cómo proceder al recibir un 
código de salto de línea (0AH). 

• Sólo LF: se ejecuta el salto de línea (predeterminado).
• CR y LF: se ejecutan un salto de línea y un retorno de carro.
• Ignorar: se hace caso omiso del salto de línea.

1 Pulse  cuando se muestre >Config. página  >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Salto de 
línea.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca la opción de salto de 
línea deseada.

5 Cuando aparezca la opción deseada, pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Retorno de carro (CR)

Este procedimiento indica a la impresora cómo proceder cuando recibe 
un código de retorno de carro (0DH). 

• Sólo CR: se ejecuta el retorno de carro (predeterminado).
• CR y LF: se ejecutan un salto de línea y un retorno de carro.
• Ignorar: se hace caso omiso del retorno de carro.

1 Pulse  cuando se muestre >Config. página  >.

Orientación vertical

A

Orientación horizontal

A

>>Orientación
? Vertical

>>Salto de línea
? Sólo LF
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2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Retorno de 
carro.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

4 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca el retorno de carro 
deseado.

5 Cuando aparezca la opción deseada, pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

A4 ancho (densidad de caracteres en ancho A4)

Seleccione Sí para incrementar el número máximo de caracteres que 
se pueden imprimir en una línea de una página A4 (78 caracteres para 
un paso de 10) y una página tamaño Letter (80 caracteres a un paso de 
10). Esta configuración sólo tiene efecto en la emulación PCL 6.

1 Pulse  cuando se muestre >Config. página  >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>A4 ancho.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o . 

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>Retorno de carro
? Sólo CR

>>A4 ancho
? No
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Red (configuración de red)
Esta impresora admite los protocolos TCP/IP y TCP/IP (IPv6).

IP es una abreviación de Protocolo Internet. La impresora usa de forma 
rutinaria el protocolo TCP/IP (IPv4), pero dispone de una opción aparte 
para las IP de siguiente generación, IPv6. 

TCP/IP (IPv4) utiliza direcciones IP de 32 bits, pero el rápido crecimiento 
del número de usuarios de Internet ha dado lugar a una escasez de 
direcciones IP. IPv6 se desarrolló para ampliar el intervalo de 
direcciones IP disponible mediante el uso de direcciones IP de 128 bits. 

Las opciones disponibles en Red son las siguientes:

• TCP/IP (configuración de IPv4)
• TCP/IP (IPv6) (configuración de IPv6)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Red >.

TCP/IP (configuración de IPv4)
Esta opción selecciona la configuración para TCP/IP (IPv4).

El sistema TCP/IP hace referencia al sistema de Internet, que tiene una 
estructura de 5 capas: capa de interfaz, capa de conexión, capa de red 
(IP, capa de transporte (TCP/UDP) y capa de aplicación. 

La capa de interfaz es una capa principal en el sistema TCP/IP que 
ofrece una interfaz abstraída que no depende de la conexión (línea de 
comunicación: Frame Relay o Ethernet, etc.) al módulo IP (capa de IP). 
Esto significa que el módulo IP puede usar esta interfaz abstraída (que 
no depende del tipo de conexión) para intercambiar paquetes IP en 
ambos sentidos con la capa de conexión. 

Las opciones disponibles en TCP/IP (IPv4) son las siguientes:

• DHCP (configuración de DHCP)
• Dirección IP (configuración de dirección IP)
• Máscara subred (configuración de máscara de subred)
• Gateway (configuración de gateway)
• Bonjour (configuración de Bonjour)

1 Pulse  cuando se muestre Red >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >TCP/IP >.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

Nota Compruebe con el administrador de red los valores de red 
que debe seleccionar.

Una vez configurados todos los valores de red, apague y vuelva a 
encender la máquina. Esto es obligatorio para que se apliquen los 
valores.

Red        >

IMPORTANTE Las opciones de menú DHCP, Dirección IP, Máscara 
subred, Gateway y Bonjour para TCP/IP se muestran cuando el 
protocolo TCP/IP está activado.

>TCP/IP
? No
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4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Seleccione Sí y pulse [OK]. La pantalla cambiará a las opciones 
mostradas abajo.

DHCP (configuración de DHCP)

DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol) es el protocolo que asigna 
la información necesaria para establecer una conexión de red cuando 
un host intenta conectarse a la red (Internet). Esta información incluye la 
dirección IP del nodo local y el enrutador predeterminado (el enrutador 
en el propio sistema de red del host) y el servidor DNS (sistema de 
nombres de dominio). DHCP es una extensión del protocolo de inicio 
BOOTP (Bootstrap).

1 Pulse  cuando se muestre >TCP/IP Sí >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>DHCP.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Dirección IP (configuración de dirección IP)

Una dirección IP es la dirección de un dispositivo de red, como un PC, y 
se incluye en paquetes IP cuando es necesario para el envío y la 
recepción de datos de Internet (paquetes IP). (Las direcciones IP puede 
ser direcciones de destino o de origen.)

En concreto, una dirección IP es una cadena de bits formada por una 
dirección de host (o sección de host), que identifica a un PC (host) 
conectado a Internet, y por una dirección de red (o sección de red), que 
identifica la red a la que pertenece el PC (o más concretamente, la 
interfaz de red del PC). Las cadenas de bits (direcciones IP) que son 
únicas en todo el sistema de Internet se asignan a cada PC o interfaz. 

Las direcciones IP actualmente usadas en Internet (IPv4) tiene una 
longitud fija de 32 bits.

1 Pulse  cuando se muestre >TCP/IP Sí >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Dirección IP.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

4 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Puede establecer 
cualquier valor entre 000 y 255. Utilice  y  para desplazar el 
cursor hacia la derecha e izquierda.

5 Visualice la dirección IP deseada y pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>DHCP
? No

Nota Cuando introduzca la dirección IP, asegúrese de configurar 
la opción DHCP como No.

>>Dirección IP
 000.000.000.000
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Máscara subred (configuración de máscara de subred)

La máscara de subred es una forma de aumentar la sección de 
dirección de red de una dirección IP. 

Una máscara de subred representa todas las secciones de las 
direcciones de red como 1 y todas las secciones de las direcciones de 
host como 0. El número de bits del prefijo indica la longitud de la 
dirección de red. Por "prefijo" se entiende el contenido que se agrega al 
principio y, en este contexto, indica la primera sección de la dirección IP. 

Cuando se escribe una dirección IP, se puede indicar la longitud de la 
dirección de red si se especifica la longitud del prefijo después de una 
barra oblicua (/). Por ejemplo, "24" en la dirección "133.210.2.0/24". De 
esta forma, "133.210.2.0/24" hace referencia a la dirección IP 
"133.210.2.0" con un prefijo de 24 bits (sección de red). 

Esta nueva sección de dirección de red (originalmente parte de la 
dirección de host) ha permitido que se haga referencia a la máscara de 
subred como dirección de subred.

1 Pulse  cuando se muestre >TCP/IP Sí >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Máscara 
subred.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

4 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Puede establecer 
cualquier valor entre 000 y 255. Utilice  y  para desplazar el 
cursor hacia la derecha e izquierda.

5 Visualice la máscara de subred deseada y pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Gateway (configuración de gateway)

Con gateway se hace referencia normalmente a un dispositivo de 
conversión de protocolos que permite la interconexión de redes que 
emplean sistemas de protocolos diferentes. 

Por ejemplo, se necesita un dispositivo "gateway" para conectar una red 
cerrada (que usa sus propios protocolos) a la red Internet pública 
(mediante TCP/IP). 

Gracias a la instalación de un gateway, los protocolos de comunicación 
y los modos de visualización de datos de las distintas redes son 
compatibles.

En las redes TCP/IP, el término gateway se utiliza para hacer referencia 
a los enrutadores.

1 Pulse  cuando se muestre >TCP/IP Sí >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Gateway.

Nota Cuando introduzca la máscara de subred, asegúrese de 
configurar la opción DHCP como No.

>>Máscara subred
 000.000.000.000

Nota Antes de introducir el gateway, asegúrese de configurar la 
opción DHCP como No.
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3 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

4 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Puede establecer 
cualquier valor entre 000 y 255. Utilice  y  para desplazar el 
cursor hacia la derecha e izquierda.

5 Visualice el gateway deseado y pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Bonjour (configuración de Bonjour)

Bonjour, que también se conecte como conexión a redes sin 
configuración, es un servicio que detecta automáticamente los PC, 
dispositivos y servicios en una red IP. 

Bonjour permite que los dispositivos se reconozcan automáticamente 
entre sí sin especificar una dirección IP o configurar un servidor DNS 
gracias al uso de un protocolo IP estándar del sector. 

Bonjour también envía y recibe paquetes de red a través del puerto UDP 
5353. Si hay habilitado un firewall, el usuario debe comprobar que el 
puerto UDP 5353 está abierto para que Bonjour pueda ejecutarse 
correctamente. Algunos firewall están configurados para que rechacen 
solo determinados paquetes Bonjour. Si Bonjour no se ejecuta de forma 
estable, compruebe la configuración del firewall y asegúrese de que 
Bonjour está registrado en la lista de excepciones, así como de que se 
aceptan paquetes Bonjour. Si instala Bonjour en Windows XP Service 
Pack 2 o posterior, Windows Firewall estará configurado correctamente 
para Bonjour.

1 Pulse  cuando se muestre >TCP/IP Sí >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Bonjour.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

TCP/IP (IPv6) (configuración de IPv6)
Esta opción selecciona la configuración para TCP/IP (IPv6).

TCP/IP (IPv6) se basa en el protocolo de Internet actual, TCP/IP (IPv4). 
IPv6 es el protocolo de Internet de siguiente generación y amplía el 
espacio de direcciones disponible, lo que soluciona el problema de 
escasez de direcciones de IPv4, además de introducir otras mejoras, 
como funcionalidad de seguridad adicional y capacidad para establecer 
prioridades en las transmisiones de datos. 

Las opciones disponibles en TCP/IP (IPv6) son las siguientes:

• RA(Stateless) (configuración de RA (Stateless))

>>Gateway
 000.000.000.000

>>Bonjour
? No
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• DHCPv6 (configuración de DHCPv6)

1 Pulse  cuando se muestre Red >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >TCP/IP (IPv6) 
>.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Seleccione Sí y pulse [OK]. La pantalla cambiará a las opciones 
mostradas abajo.

RA(Stateless) (configuración de RA (Stateless))

El enrutador IPv6 comunica (transmite) la información, como el prefijo 
de dirección global, mediante ICMPv6. Esta información se conoce 
como aviso de enrutador (RA).

ICMPv6 es la abreviación de Internet Control Message Protocol 
(protocolo de mensajes de control de Internet) y es un estándar IPv6 
definido en RFC 2463 "Internet Control Message Protocol (ICMPv6) for 
the Internet Protocol Version 6 (IPv6) Specification".

1 Pulse  cuando se muestre >TCP/IP (IPv6) Sí >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>RA(Stateless).

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

DHCPv6 (configuración de DHCPv6)

DHCPv6 es la siguiente generación del protocolo Dynamic Host 
Configuration Protocol de Internet y es compatible con IPv6. Amplía el 
protocolo de inicio BOOTP que define los protocolos usados para 
transferir información de configuración a los hosts de la red. 

DHCPv6 permite al servidor DHCP usar su funcionalidad ampliada para 
enviar parámetros de configuración a un nodo IPv6. Puesto que las 
direcciones de red que se pueden usar se asignan automáticamente, la 
carga de trabajo de administración de los nodos IPv6 se reduce en los 
sistemas en los que el administrador tiene que ejercer un control estricto 
sobre la asignación de direcciones IP.

1 Pulse  cuando se muestre >TCP/IP (IPv6) Sí >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>DHCPv6.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

IMPORTANTE Las opciones de menú RA (Stateless) y DHCPv6 para 
TCP/IP (IPv6) se muestran cuando el protocolo TCP/IP (IPv6) está 
activado.

>TCP/IP (IPv6)
? No

>>RA(Stateless)
? No

>>DHCPv6
? No
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4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.
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Disp. común (selección y configuración de 
Disp. común)
Selecciona y configura todas las funciones de esta impresora.

Las opciones disponibles en Disp. común son las siguientes:

• Idioma (selección del idioma de los mensajes)
• Zumbido (configuración de la alarma (zumbido))
• Modo Disco RAM (uso del disco RAM)
• Disco duro (uso del disco duro opcional)
• Tarjeta (uso de la tarjeta de memoria)
• Manejo errores (configuración de la detección de errores)
• Temporizador (configuración del temporizador)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Disp. común >.

Idioma (selección del idioma de los mensajes)
Puede seleccionar el idioma de la pantalla de mensajes siguiendo el 
procedimiento que se indica a continuación. Si lo desea, puede 
descargar mensajes en otros idiomas. Consulte al servicio técnico para 
obtener más información.

1 Pulse  cuando se muestre Disp. común >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Idioma. El idioma 
predeterminado para los mensajes es Español.

3 Para cambiar el idioma, pulse [OK]. Aparecerá un signo de 
interrogación intermitente (?).

4 Pulse  o . La pantalla muestra sucesivamente las opciones en el 
orden siguiente:

English
Français
Deutsch
Italiano
Nederlands
Español
Русский
Português

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Disp. común >

>Idioma
? Español
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Zumbido (configuración de la alarma (zumbido))
Esta función utiliza tonos para notificar al usario sobre las operaciones y 
el estado de la impresora. Esta opción es útil, por ejemplo, cuando la 
impresora se encuentra relativamente distante del usuario.

Las opciones disponibles en Zumbido son las siguientes:

• Conf. teclas (configuración del tono de confirmación de teclas)
• Fin de trabajo (configuración del tono de trabajo completado)
• Preparado (configuración del tono de preparación completada)
• Error (configuración del tono de errores)

1 Pulse  cuando se muestre Disp. común >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Zumbido >.

Conf. teclas (configuración del tono de confirmación de teclas)

Cuando se selecciona Sí en esta opción, suena un tono cada vez que 
se utiliza una tecla. El valor predeterminado es Sí.

1 Pulse  cuando se muestre >Zumbido >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Conf. teclas.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Fin de trabajo (configuración del tono de trabajo completado)

Cuando se selecciona Sí en esta opción, suena un tono cuando termina 
la impresión. El valor predeterminado es No.

1 Pulse  cuando se muestre >Zumbido >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Fin de 
trabajo.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>Zumbido        >

>>Conf. teclas
? Sí

>>Fin de trabajo
? No
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Preparado (configuración del tono de preparación completada)

Cuando se selecciona Sí en esta opción, suena un tono cuando termina 
la preparación de la impresión. El valor predeterminado es No.

1 Pulse  cuando se muestre >Zumbido >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Preparado.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Error (configuración del tono de errores)

Cuando se selecciona Sí en esta opción, suena un tono cuando se 
produce un problema durante la impresión; por ejemplo, cuando se 
agota el papel o se produce un atasco de papel. El valor predeterminado 
es Sí.

1 Pulse  cuando se muestre >Zumbido >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Error.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>Preparado
? No

>>Error
? Sí
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Modo Disco RAM (uso del disco RAM)
El disco RAM es un espacio compartido en la memoria de la impresora 
donde se pueden almacenar temporalmente trabajos de impresión. 
Posteriormente, puede imprimir múltiples copias del trabajo almacenado 
y reducir el tiempo necesario para imprimir el trabajo completo. 
Funciona de manera similar al disco duro, salvo por el hecho de que los 
datos sólo se procesarán cuando la impresora esté encendida.

Para utilizar el disco RAM, active e introduzca el tamaño de disco 
deseado del modo que se indica a continuación. El tamaño máximo del 
disco RAM se puede calcular del modo siguiente:

Cuando el disco RAM está activado = El tamaño máximo del disco RAM 
es 4 MB (sin opciones conectadas)

Cuando la memoria opcional está instalada = El tamaño máximo del 
disco RAM es la mitad del total de la memoria opcional instalada

Para activar el disco RAM en la memoria de la impresora, primero debe 
establecer el modo del disco RAM en Sí y, a continuación, configurar el 
tamaño deseado para el disco RAM, tal y como se describe en la 
siguiente sección. Esto le permite realizar las siguientes operaciones en 
el disco RAM.

1 Pulse  cuando se muestre Disp. común >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Modo Disco RAM 
>.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota La impresora admite tres tipos de dispositivos de 
almacenamiento: tarjeta CF, disco duro opcional y disco RAM. La 
tarjeta CF y el disco duro opcional se instalan en las ranuras 
correspondientes de la impresora. El disco RAM es una parte de 
la memoria de la impresora asignada a este fin.

IMPORTANTE El disco RAM no se puede usar si hay instalado un 
disco duro opcional.

El disco RAM sólo almacena los datos solo de forma temporal. Al 
reiniciar o apagar la impresora, los datos almacenados se borrarán.

El disco RAM permite usar algunas funciones de buzón de trabajos.

El disco RAM es un espacio asignado de la memoria de la impresora 
que está disponible para los usuarios. Si se selecciona un tamaño 
muy grande para el disco RAM, la velocidad de impresión puede 
disminuir o la memoria de la impresora puede ser insuficiente.

>Modo Disco RAM
? No
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Tam. Disco RAM (configuración del tamaño del disco RAM)

Siga este procedimiento para configurar la cantidad de memoria usada 
para el disco RAM.

1 Pulse  cuando se muestre >Modo Disco RAM Sí >.

2 Pulse [OK]. La pantalla de mensajes muestra un cursor intermitente 
(_). Pulse  o  para mostrar el tamaño deseado. El tamaño que 
se puede definir para el disco RAM es de001 a 512.. Utilice  y  
para desplazar el cursor hacia la derecha e izquierda.

Este intervalo varía según el tamaño total de la memoria de la 
impresora. Los valores que excedan este intervalo se ajustarán 
automáticamente al tamaño máximo del disco RAM.

3 Cuando aparezca el tamaño deseado del disco RAM, pulse [OK].

4 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada. Apague la impresora y vuelva a encenderla. Después 
de reiniciar la impresora, el tamaño del disco RAM seleccionado se 
activará.

Disco duro (uso del disco duro opcional)
La instalación del disco duro opcional en la impresora le permite realizar 
las siguientes operaciones en el disco duro:

• Dar formato (formateo del disco duro)

Cuando se inserta un disco duro opcional en la impresora por primera 
vez, es necesario formatearlo antes de usarlo.

Este menú solo aparece cuando se ha instalado el disco duro opcional 
en la impresora.

1 Pulse  cuando se muestre Disp. común >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Disco duro >.

IMPORTANTE La opción de menú Tam. Disco RAM solo aparece 
cuando Modo Disco RAM se ha configurado como Sí.

>>Tam. Disco RAM
        119 MByte

Nota Nota Si el disco duro opcional se instala en la impresora, 
estará disponible el buzón de trabajos.

>Disco duro     >
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Dar formato (formateo del disco duro)

Un disco duro nuevo se debe formatear antes de utilizarlo en la 
impresora. El formateo permite escribir datos en el disco duro.

Este menú solo aparece cuando se ha instalado el disco duro opcional 
en la impresora.

1 Pulse  cuando se muestre >Disco duro >.

2 Aparecerá >>Dar formato.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

4 Pulse [OK]. 

Aparecerá el mensaje En proceso y comenzará el formateo del 
disco duro. Cuando finalice correctamente el formateo, la pantalla 
volverá a mostrar el mensaje Preparada.

Tarjeta memoria (uso de la tarjeta de memoria)
La impresora dispone de una ranura para una tarjeta CF (tarjeta de 
memoria). Al instalar una tarjeta CF en la impresora, las siguientes 
operaciones estarán disponibles:

• Dar formato (formateo de tarjeta CF)

Para obtener información sobre cómo manipular la tarjeta CF, consulte 
la sección Tarjeta CompactFlash (CF) en la página 8-6.

1 Pulse  cuando se muestre Disp. común >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Tarjeta 
memoria >.

Nota Esta operación eliminará los datos existentes en un 
dispositivo de almacenamiento, incluso de una tarjeta CF usada.
El formateo del disco duro se debe realizar desde la impresora.

>>Dar formato?

Nota Las opciones del menú Tarjeta memoria solo se 
muestran cuando hay instalada una tarjeta CF en la impresora.

>Tarjeta memoria 
> 
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Dar formato (formateo de tarjeta CF)

La nueva tarjeta CF se debe formatear antes de utilizarla en la 
impresora. Al dar formato, se prepara la tarjeta CF para permitir que 
almacene datos.

Cuando se inserte una tarjeta CF nueva en la ranura de la impresora, 
aparecerá Error de formato Tarjeta memoria en la pantalla de 
mensajes.

1 Pulse  cuando se muestre >Tarjeta memoria >.

2 Aparecerá >>Dar formato.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

4 Pulse [OK]. 

Aparecerá el mensaje En proceso y comenzará el formateo de la 
tarjeta CF. Cuando finalice correctamente el formateo, la pantalla 
volverá a mostrar el mensaje Preparada.

Manejo errores (configuración de la detección de 
errores)
Este menú especifica las opciones de los métodos de detección que se 
usan para los errores de impresión dúplex y de tamaño y tipo de papel 
cuando se configura la fuente de papel.

Las opciones disponibles en Manejo errores son las siguientes:

• Dúplex (configuración de la detección de errores en la impresión 
dúplex)

• Pap. no coinc. (configuración de detección de los errores de tamaño 
y tipo de papel cuando se configura la fuente de papel)

1 Pulse  cuando se muestre Disp. común >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Manejo errores 
>.

Nota Dar formato solo se muestra cuando hay instalada una 
tarjeta CF en la impresora y la protección está desactivada.

El formateo eliminará los datos existentes en un dispositivo de 
almacenamiento, incluidos los de una tarjeta CF usada.
El formateo de una tarjeta CF se debe realizar desde la impresora.

>>Dar formato?

>Manejo errores>
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Dúplex (configuración de la detección de errores en la 
impresión dúplex)

Si la detección de errores para la impresión a doble cara se establece 
en Sí e intenta imprimir en un tamaño y tipo de papel mediante este tipo 
de impresión, aparecerá el mensaje de error Dúplex desactiv. 
Pulsar GO y la impresión se detendrá.

1 Pulse  cuando se muestre >Manejo errores >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Modo dúplex.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Pap. no coinc. (configuración de detección de los errores de 
tamaño y tipo de papel cuando se configura la fuente de papel)

Desactive esta opción (valor No) si desea continuar la impresión aunque 
el tamaño o tipo de papel especificado sea diferente del establecido en 
la fuente de papel configurada; o bien, actívela (valor Sí) para que se 
muestre el error de alimentación de papel.

1 Pulse  cuando se muestre >Manejo errores >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Pap. no 
coinc.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Sí • Para imprimir en una sola cara del papel cuando 
aparezca este mensaje, pulse [GO].

• Pulse [Cancel] para cancelar la impresión.

No • Para imprimir en una cara del papel.

>>Dúplex
? No

>>Pap. no coinc.
? Sí
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Temporizador (configuración del temporizador)
Este menú especifica los valores del temporizador, como el tiempo de 
espera salto de página y el tiempo de espera del modo de reposo 
automático.

Las opciones disponibles en Temporizador son las siguientes:

• Tiempo límite de espera (configuración del tiempo de espera salto 
de página)

• Temp. reposo (tiempo de espera para el temporizador de reposo)
• Elim. autom. errores (configuración de la eliminación automática de 

errores)
• Tiempo borrar error (configuración del tiempo de eliminación de 

errores)
• Restablecim. panel auto (configuración del restablecimiento 

automático del panel)
• Restablecer panel (configuración del temporizador de 

restablecimiento del panel)
• Reposo autom. (configuración del temporizador de reposo)

1 Pulse  cuando se muestre Disp. común >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Temporizador >.

Tiempo límite de espera (configuración del tiempo de espera 
salto de página)

Si la impresora no recibe datos durante un determinado período de 
tiempo, se agotará el tiempo límite y se liberará la interfaz actual. Se 
imprimirán los datos almacenados en el búfer y se expulsará la página. 
El tiempo de espera predeterminado es de 30 segundos.

1 Pulse  cuando se muestre >Temporizador >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Tiempo límite 
de espera.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

4 Pulse  o  para aumentar o reducir el valor donde se encuentra el 
cursor intermitente y establecer el tiempo deseado. El tiempo de 
espera puede ser entre 5 y 495 segundos, en incrementos de 5 
segundos. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la derecha e 
izquierda.

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>Temporizador >

>>Tiempo límite
de espera 030sec.
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Temp. reposo (tiempo de espera para el temporizador de 
reposo)

Puede ajustar el tiempo que la impresora espera antes de entrar en el 
modo de reposo automático cuando no se procesen datos.

La impresora volverá al modo de funcionamiento normal cuando reciba 
un trabajo de impresión, se utilice el panel de controles o se abra alguna 
de las cubiertas exteriores. El período de tiempo predeterminado es de 
30 minutos.

1 Pulse  cuando se muestre >Temporizador >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Temp. reposo.

3 Para cambiar el tiempo límite, pulse [OK]. Aparecerá un cursor 
intermitente (_).

4 Pulse  o  para aumentar o reducir el valor donde se encuentra el 
cursor intermitente y establecer el tiempo deseado. El temporizador 
puede establecerse entre 1 y 240 minutos. Utilice  y  para 
desplazar el cursor hacia la derecha e izquierda.

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota La calibración de color se ejecuta automáticamente antes 
de que la impresora vuelva al modo normal de funcionamiento.

>>Temp. reposo
        030 min.
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Elim. autom. errores (configuración de la eliminación 
automática de errores)

Si ocurre un error, pero aún se puede imprimir, los próximos datos 
recibidos se imprimen automáticamente transcurrido un período 
determinado. Por ejemplo, si la impresora se comparte en una red y 
alguien provoca un error de este tipo, al cabo de ese lapso de tiempo, se 
imprimirán los datos enviados por el usuario siguiente. El valor 
predeterminado es No (función desactivada). 

Los errores que se eliminan automáticamente son:

• Desbord. memoria Pulsar GO
• Sobrecarga impr. Pulsar GO
• Error KPDL    ## Pulsar GO
• No hay archivo Pulsar GO
• Err.disco Duro## Pulsar GO
• Err.disco RAM ## Pulsar GO
• Error tarj mem## Pulsar GO
• Cuenta ilegal Pulsar GO
• Máx. salida exced Pulsar GO
• Doc. restringido Pulsar GO
• Err de cuenta ## Pulsar GO
• Dúplex desactiv. Pulsar GO
• Trab. no almac. Pulsar GO
• Sin copias múlt Pulsar GO
• Err memoriaUSB## Pulsar GO

Para configurar el tiempo de recuperación de la eliminación automática 
de errores, consulte la siguiente sección, Tiempo borrar error 
(configuración del tiempo de eliminación de errores).

1 Pulse  cuando se muestre >Temporizador >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Elim. autom. 
errores. 

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Tiempo borrar error (configuración del tiempo de eliminación de 
errores)

Si Elim. autom. errores se configura como Sí y se produce un 
error no crítico (un error que permite continuar con la impresión), esta 
opción especifica el tiempo hasta que se soluciona el error y se reanuda 
la impresión. El período de tiempo predeterminado es de 30 segundos.

1 Pulse  cuando se muestre >Temporizador >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Tiempo borrar 
error.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

>>Elim. autom.
 errores? No

>>Tiempo borrar
 error    030s.
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4 Pulse  o  para aumentar o reducir el valor donde se encuentra el 
cursor intermitente y establecer el tiempo deseado. El tiempo debe 
configurarse entre 5 y 495 segundos, con incrementos de 5 
segundos. Puede utilizar  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda.

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Restablecim. panel auto (configuración del restablecimiento 
automático del panel)

La función Restablecim. panel auto restaura automáticamente los 
valores predeterminados si no se usa el panel durante un determinado 
tiempo. El valor predeterminado es Sí.

Para configurar el tiempo hasta el que se restablece el panel, consulte la 
siguiente sección, Restablecer panel (configuración del temporizador de 
restablecimiento del panel).

1 Pulse  cuando se muestre >Temporizador >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Restablecim. 
panel auto.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Restablecer panel (configuración del temporizador de 
restablecimiento del panel)

Cuando Restablecim. panel auto está configurado como Sí, esta opción 
establece el tiempo hasta que el panel se restablece automáticamente 
después de que el usuario deje de usar el panel. El período de tiempo 
predeterminado es de 90 segundos.

1 Pulse  cuando se muestre >Temporizador >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Restablecer 
panel.

3 Pulse [OK]. La pantalla de mensajes muestra un cursor intermitente 
(_).

4 Pulse  o  para aumentar o reducir el valor donde se encuentra el 
cursor intermitente y establecer el tiempo deseado. El tiempo debe 
configurarse entre 005 y 495 segundos, en incrementos de 5 
segundos. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la derecha e 
izquierda.

5 Pulse [OK].

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>Restablecim.
 panel auto? Sí

>>Restablecer
 panel   090s.
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Reposo autom. (configuración del temporizador de reposo)

La impresora tiene un temporizador de reposo para ahorrar energía 
cuando el equipo no está imprimiendo, procesando o recibiendo datos. 
El valor predeterminado es Sí.

1 Pulse  cuando se muestre >Temporizador >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Reposo autom..

3 Para desactivar el temporizador de reposo, pulse [OK]. Aparecerá 
un signo de interrogación intermitente (?).

4 Seleccione Sí o No mediante  o .

5 Pulse [OK]. El temporizador de reposo se desactivará.

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>Reposo autom.
? Sí
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Seguridad
Se pueden configurar las funciones de seguridad para proteger el 
funcionamiento de la impresora y los datos de impresión.

Las opciones disponibles en Seguridad son las siguientes:

• ID (entrada del ID del administrador)
• Clave (entrada de la clave del administrador)
• Bloq. interfaz (configuración de bloqueo de interfaz (dispositivo 

externo))
• NetWare (configuración de NetWare)
• AppleTalk (configuración de AppleTalk)
• IPP (configuración de IPP)
• Servidor SSL (configuración del servidor SSL)
• IPSec (configuración de IPSec)
• Nivel seguridad (configuración del nivel de seguridad)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Seguridad >.

ID (entrada del ID del administrador)
Para utilizar la función Seguridad, debe introducir un ID de 
administrador. Para obtener información sobre cómo configurar el ID de 
administrador, consulte la sección Admin (configuración del 
administrador) en la página 7-85.

1 Pulse  cuando se muestre Seguridad >.

2 La pantalla de mensajes muestra ID y un cursor intermitente (_).

3 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Introduzca el ID 
especificado. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda. Introduzca un ID de entre 1 y 16 dígitos.

4 Pulse [OK]. Continúe con el siguiente paso, Clave (entrada de la 
clave del administrador).

Seguridad    >

ID
_
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Clave (entrada de la clave del administrador)
Para configurar las funciones de seguridad, debe introducir un ID y una 
clave del administrador. Para obtener información sobre cómo 
configurar la clave del administrador, consulte la sección Admin 
(configuración del administrador) en la página 7-85.

1 Una vez introducido el ID en el paso anterior (ID (entrada del ID del 
administrador)), la pantalla de mensajes muestra Clave (entrada 
de clave del administrador) y un cursor intermitente (_).

2 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Introduzca la clave 
especificada. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda. Introduzca una clave de entre 0 (ningún valor) 
y 16 dígitos.

3 Pulse [OK]. Aparece la pantalla Seguridad.

Bloq. interfaz (configuración de bloqueo de interfaz 
(dispositivo externo))
Puede usar esta opción para bloquear y, por tanto, proteger la interfaz. 
Las opciones disponibles en Bloq. interfaz son las siguientes:

• Host USB (configuración de la ranura de la memoria USB)
• Disp. USB (configuración de la interfaz USB)
• I/F paralela (interfaz paralela)
• Opción I/F (configuración de la tarjeta de la interfaz de red)

1 Después de introducir el ID y la clave del administrador, pulse  o 
 varias veces hasta que aparezca >Bloq. interfaz >.

Host USB (configuración de la ranura de la memoria USB)

Esta opción bloquea y protege la ranura de la memoria USB (host USB). 
El valor predeterminado es Desbloquear.

1 Pulse  cuando se muestre >Bloq. interfaz >. Aparecerá 
>>Host USB.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Bloquear o Desbloquear mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota Si introduce un ID o una clave de administrador 
incorrectos, aparecerá el mensaje ID incorrecto o Clave 
errónea y se volverá a presentar la pantalla de entrada 
correspondiente. Vuelva a introducir la clave correctamente.

Clave
_

>Bloq. interfaz >

>>Host USB
? Desbloquear
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Disp. USB (configuración de la interfaz USB)

Esta opción bloquea y protege la interfaz USB. El valor predeterminado 
es Desbloquear.

1 Pulse  cuando se muestre >Bloq. interfaz >. Aparecerá 
>>Disp. USB.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Bloquear o Desbloquear mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

I/F paralela (configuración de la interfaz paralela)

Esta opción bloquea y protege la interfaz paralela. El valor 
predeterminado es Desbloquear.

1 Pulse  cuando se muestre >Bloq. interfaz >. Aparecerá 
>>I/F paralela.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Bloquear o Desbloquear mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Opción I/F (configuración de la tarjeta de la interfaz de red)

Esta opción bloquea y protege la tarjeta de interfaz de red (NIC). El valor 
predeterminado es Desbloquear.

1 Pulse  cuando se muestre >Bloq. interfaz >. Aparecerá 
>>Opción I/F.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Bloquear o Desbloquear mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>Disp. USB
? Desbloquear

>>I/F paralela
? Desbloquear

Nota Opción I/F solo se muestra cuando se ha instalado la 
interfaz de red opcional en la impresora.

>>Opción I/F
? Desbloquear
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NetWare (configuración de NetWare)
NetWare es un sistema operativo de red basado en PC que está 
destinado específicamente a los servidores. 

NetWare es un sistema de cliente-servidor que precisa la instalación del 
SO NetWare en el servidor y módulos de cliente dedicados (clientes 
NetWare) en las máquinas cliente (que ejecutan MS-DOS, OS/2, 
Windows, etc.). El protocolo de capa de red básico es el propio IPX/SPX 
(Internetwork Packet eXchange/Sequenced Packet eXchange) de 
NetWare, aunque el sistema también admite TCP/IP. 

La función del SO NetWare está destinada específicamente a los 
servidores, a diferencia de los sistemas operativos de uso general como 
Windows NT y UNIX. En la consola del SO NetWare del servidor, solo se 
pueden realizar tareas mínimas para el funcionamiento del servidor. La 
administración del servidor y los archivos se efectúa básicamente con 
herramientas de administración desde los clientes. Además, todos los 
controladores y protocolos se presentan en forma de módulos 
denominados NLM (NetWare Loadable Modules). La capacidad de 
carga y descarga flexible y dinámica de los NLM es una de las 
principales ventajas de este sistema.

El valor predeterminado es Sí.

1 Después de introducir el ID y la clave del administrador, pulse  o 
 varias veces hasta que aparezca >NetWare >.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Tipo de trama (configuración del tipo de trama)

Configura el tipo de trama NetWare. Trama es un término que hace 
referencia a un conjunto de datos que fluyen por la red. El valor 
predeterminado es Automática.

1 Pulse  cuando se muestre >NetWare Sí >. Aparecerá >>Tipo 
de trama.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Pulse  o  hasta que aparezca el tipo de trama deseado y, a 
continuación, pulse [OK]. La pantalla de mensajes alterna entre los 
siguientes tipos:

• Automática
• 802.3
• Ethernet-II
• 802.2

Nota Compruebe con el administrador de red los valores de red 
que debe seleccionar.

>NetWare       >

>NetWare       >
? Sí

>>Tipo de trama
? Automática
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• SNAP

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.
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AppleTalk (configuración de AppleTalk)
AppleTalk es un protocolo de comunicación que se usa principalmente 
en equipos Macintosh. También se refiere a las funcione de red de Mac 
OS. 

AppleTalk asigna direcciones de red de 24 bits (una sección de red de 
16 bits y una dirección de nodo de 8 bits) que se emplean para 
identificar a los dispositivos (PC, impresoras, etc.) en la red. 

Cuando la impresora está encendida, se envía una señal de difusión a 
la red y se asignan automáticamente las direcciones y los nombres de 
máquina.

El valor predeterminado es Sí.

1 Después de introducir el ID y la clave del administrador, pulse  o 
 varias veces hasta que aparezca >AppleTalk .

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

IPP (configuración de IPP)
IPP (Protocolo de impresión de Internet) es un estándar que utilizan las 
redes TCP/IP, como Internet, para permitir el envío de trabajos de 
impresión entre PC remotos e impresoras.

IPP es una extensión del protocolo HTTP que sirve para ver sitios web y 
permite realizar la impresión a través de los enrutadores de las 
impresoras ubicadas remotamente. También admite los mecanismos de 
autenticación HTTP junto con el servidor SSL y la autenticación de 
cliente, además de la encriptación.

El valor predeterminado es No.

1 Después de introducir el ID y la clave del administrador, pulse  o 
 varias veces hasta que aparezca >IPP.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota Compruebe con el administrador de red los valores de red 
que debe seleccionar.

>AppleTalk

>AppleTalk
? Sí

Nota Compruebe con el administrador de red los valores de red 
que debe seleccionar.

>IPP

>IPP
? No
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Servidor SSL (configuración del servidor SSL)
SSL (Capa de sockets segura) es un protocolo que sirve para encriptar 
la información enviada y recibida a través de una red. SSL se puede 
usar actualmente para encriptar datos, como datos WWW o archivos 
FTP de amplío uso en Internet, para que la información de privacidad, 
los números de tarjetas de crédito, los secretos corporativos y otra 
información confidencial se puedan enviar y recibir con seguridad.

Los servidores SSL usan este protocolo para la autenticación de los 
servidores y los clientes.

El valor predeterminado es No.

1 Después de introducir el ID y la clave del administrador, pulse  o 
 varias veces hasta que aparezca >Servidor SSL.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

DES (configuración de DES del servidor SSL)

DES (Estándar de encriptación de datos) es un algoritmo típico de 
cifrado de claves simétricas que divide los datos en bloques de 64 bits y 
luego encripta cada bloque con una clave de 56 bits.

El valor predeterminado es No.

1 Pulse  cuando se muestre >Servidor SSL Sí >. Aparecerá 
>>DES.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Nota Compruebe con el administrador de red los valores de red 
que debe seleccionar.

>Servidor SSL

>Servidor SSL
? No

Nota El cifrado de claves simétricas usa la misma clave en ambos 
sentidos cuando se intercambian los datos encriptados, ya que 
emplea la misma clave para la encriptación y la anulación de la 
encriptación. Por ello y con el fin de impedir que la clave se 
divulgue, es necesaria una administración muy estricta de la 
transferencia y el almacenamiento de la clave.

>>DES
? No
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3DES (configuración de 3DES del servidor SSL)

3DES (Estándar de encriptación triple de datos) es una encriptación de 
alto nivel donde la encriptación DES se repite tres veces.

El valor predeterminado es No.

1 Pulse  cuando se muestre >Servidor SSL Sí >. Aparecerá 
>>3DES.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

AES (configuración de AES del servidor SSL)

AES (Estándar de encriptación avanzada) se desarrolló para sustituir a 
DES como encriptación estándar cuando la seguridad de DES 
disminuyó. AES es un sistema de encriptación de bloques que emplea 
bloques de 128 bits y una estructura SPN (una estructura típica para la 
encriptación repetitiva) con tres longitudes de clave seleccionables (128, 
192 y 256 bits).

El valor predeterminado es No.

1 Pulse  cuando se muestre >Servidor SSL Sí >. Aparecerá 
>>AES.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

IPP over SSL (configuración de IPP over SSL del servidor SSL)

IPP over SSL es una función de encriptación que usa SSL para las 
comunicaciones entre los usuarios y los servidores en la impresión de 
red. Para usar IPP over SSL, el servidor y el cliente deben admitir el 
protocolo.

El valor predeterminado es No.

1 Pulse  cuando se muestre >Servidor SSL Sí >. Aparecerá 
>>IPP over SSL.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>3DES
? No

>>AES
? No

>>IPP over SSL
? No
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HTTPS (configuración de HTTPS del servidor SSL)

HTTPS (Protocolo de transferencia de hipertexto seguro) es un 
protocolo que agrega encriptación de datos SSL, autenticación de 
mensjes y una función de firma digital al protocolo HTTP usado para la 
transferencia de datos entre los servidores y clientes WWW.

S-HTTP es un protocolo similar, con la diferencia de que HTTPS utiliza 
SSL.

El valor predeterminado es No.

1 Pulse  cuando se muestre >Servidor SSL Sí >. Aparecerá 
>>HTTPS.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

IPSec (configuración de IPSec)
IPSec (Protocolo de seguridad IP) es una protocolo de seguridad 
adoptado como estándar por IETF para la autenticación y la encriptación 
en la tercera capa de red (capa IP).

Se puede usar con IPv4 e IPv6.

El valor predeterminado es No.

1 Después de introducir el ID y la clave del administrador, pulse  o 
 varias veces hasta que aparezca >IPSec.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [Menu]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje Preparada.

Nivel seguridad (configuración del nivel de 
seguridad)
Nivel seguridad es un menú utilizado principalmente por el personal 
de servicio para llevar a cabo tareas de mantenimiento. No es necesario 
que los clientes usen este menú.

>>HTTPS
? No

Nota IPv4 utiliza direcciones IP de 32 bits, mientras que IPv6 usa 
direcciones IP de 128 bits.

Nota Compruebe con el administrador de red los valores de red 
que debe seleccionar.

>IPSec

>IPSec
? No
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Contab. trab. (selección y configuración de 
Contab. trab.)
Contab. trab. es una función que permite administrar el número de 
páginas de cada departamento mediante los ID de cuenta introducidos. 

El menú Contab. trab. ofrece las siguientes características:

• Admite hasta 100 departamentos
• Códigos de departamento de hasta 8 dígitos, de 1 a 99999999
• Administración común de la impresión para el mismo código de 

departamento
• Total del número de páginas usadas por cada departamento
• Límites (de 1 a 9.999.999) especificables para el número de páginas 

usadas
• Restablecimiento del número de páginas usadas por cada 

departamento

Las opciones disponibles en Contab. trab. son las siguientes:

• ID (entrada del ID del administrador)
• Clave (entrada de la clave del administrador)
• Contab. trab. (selección y configuración de Contab. trab.)
• Selec. Cuenta (configuración específica de departamento)
• Agregar cuenta (registro de departamento)
• Suprimir cuenta (eliminación de departamento)
• Impr. lista contab trabajos (salida de lista de contabilidad de trabajos)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Contab. trab. >.

ID (entrada del ID del administrador)
Para configurar la función Contab. trab., debe introducir un ID de 
administrador. Para obtener información sobre cómo configurar el ID de 
administrador, consulte la sección Admin (configuración del 
administrador) en la página -85.

1 Pulse  cuando se muestre Contab. trab. >.

2 La pantalla de mensajes muestra ID y un cursor intermitente (_).

IMPORTANTE Selec. Cuenta y Suprimir cuenta solo se 
muestran si se han registrado uno o varios códigos de departamento. 
Además, Agregar cuenta no aparece si el número de cuentas 
registradas supera el máximo permitido.

Contab. trab. >

ID
_
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3 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente.  Introduzca el ID 
especificado. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda. Introduzca un ID de entre 1 y 16 dígitos.

4 Pulse [OK]. Continúe con el siguiente paso, Clave (entrada de la 
clave del administrador).

Clave (entrada de la clave del administrador)
Para configurar la función Contab. trab., debe introducir un ID y una 
clave del administrador. Para obtener información sobre cómo 
configurar la clave del administrador, consulte la sección Admin 
(configuración del administrador) en la página -85.

1 Una vez introducido el ID en el paso anterior (ID (entrada del ID del 
administrador)), la pantalla de mensajes muestra Clave (entrada de 
clave del administrador) y un cursor intermitente (_).

2 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Introduzca la clave 
especificada. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda. Introduzca una clave de entre 0 y 16 dígitos.

3 Pulse [OK]. Vuelve a aparecer la pantalla de selección y 
configuración de Contab. trab.

Contab. trab. (selección y configuración de Contab. 
trab.)
Este menú le permite activar (Sí) y desactivar (No) la función Contab. 
trab. El valor predeterminado es No.

1 Después de introducir el ID y la clave del administrador, pulse  o 
 varias veces hasta que aparezca >Contab. trab.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Seleccione Sí o No mediante  o .

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Contabilidad de trabajos activada

Si la administración de departamentos está activada, aparece una 
pantalla para introducir el ID de cuenta cada vez que se recupera una 
página de estado o lista.

Nota Si introduce un ID de administrador incorrecto, 
aparecerá el mensaje ID incorrecto y se volverá a 
presentar la pantalla de entrada correspondiente. Vuelva a 
introducir el ID correctamente.

Nota Si introduce un ID o una clave de administrador 
incorrectos, aparecerá el mensaje ID incorrecto o Clave 
errónea y se volverá a presentar la pantalla de entrada 
correspondiente. Vuelva a introducir el ID o la clave correctos.

Clave
_

>Contab. trab.
? No
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1 Aparecerá un cursor intermitente (_) en la pantalla de introducción 
del ID de cuenta.

2 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Introduzca el ID de 
cuenta especificado. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda. Introduzca un ID de cuenta de entre 1 y 8 
dígitos.

3 Pulse [OK]. La cuenta se confirma y se inicia la impresión.

Nota Si introduce un ID de cuenta incorrecto, volverá a 
aparecer la pantalla de entrada. Vuelva a introducir el ID de 
cuenta correctamente.

Ingresar cuenta
_
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Selec. Cuenta (configuración específica de 
departamento)
Especifica las funciones utilizadas para administrar ID de cuenta 
individuales. 

Las opciones disponibles en Selec. cuenta son las siguientes:

• Contador (administración de los contadores específicos de cuenta)
• Restricción (selección de restricción de impresión)
• Salida máxima (configuración del número máximo de impresiones)
• Contador a 0 (restablecimiento de contador)

1 Pulse  cuando se muestre Contab. trab. >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Selec. cuenta 
>.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Cada vez que pulse  o , aparecerá el siguiente ID de cuenta 
registrado en secuencia.

5 Visualice el ID de cuenta deseado y pulse [OK]. Pulse . Aparecerá 
la pantalla de configuración de departamento.

Contador (administración de los contadores específicos de 
cuenta)

Muestra el número total de páginas impresas por la cuenta actualmente 
seleccionada.

1 Configure el ID de cuenta y luego pulse  o  varias veces hasta 
que aparezca >>Contador. (Por ejemplo: 100)

El contador muestra un número entre 0000000 y 9999999.

2 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Restricción (selección de restricción de impresión)

Configura restricciones para las impresiones realizadas con la cuenta 
actualmente seleccionada. Las restricciones le permiten prohibir que 
determinados departamentos impriman o limitar el número de páginas 
que los departamentos pueden imprimir. 

1 Configure el ID de cuenta y luego pulse  o  varias veces hasta 
que aparezca >>Restricción.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Pulse  o  varias veces para seleccionar la restricción deseada. 
Las restricciones disponibles son las siguientes:

• No (ninguna restricción)
• Límite cntdr. (restricción del número de páginas)
• Rechazar uso (prohibición de impresión)

4 Pulse [OK]. Se configura la restricción.

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>Selec. cuenta>
?00000000

IMPORTANTE Solo puede ver el contador. No puede cambiarlo.

>>Contador
         0000100

>>Restricción
? No
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Salida máxima (configuración del número máximo de 
impresiones)

Limita el número total de páginas que se pueden imprimir con la cuenta 
actualmente seleccionada. 

1 Configure el ID de cuenta y luego pulse  o  varias veces hasta 
que aparezca >>Salidad máxima.

2 Pulse [OK]. La pantalla de mensajes muestra un cursor intermitente 
(_).

3 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Configure el número de 
páginas deseado. Puede introducir un número entre 0000001 y 
9999999 como número de páginas. Utilice  y  para desplazar el 
cursor hacia la derecha e izquierda.

4 Pulse [OK].

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Contador a 0 (restablecimiento de contador)

Restablece el contador (páginas usadas) de la cuenta actualmente 
seleccionada. 

1 Configure el ID de cuenta y luego pulse  o  varias veces hasta 
que aparezca >>Contador a 0.

2 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

3 Pulse [OK] de nuevo. Se restablece el contador.

4 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>>Salida máxima
         0000001

>>Contador a 0?
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Agregar cuenta (registro de departamento)
Permite agregar una cuenta nueva con la que se permite imprimir.

1 Pulse  cuando se muestre Contab. trab. >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Agregar cuenta.

3 Pulse [OK]. La pantalla de mensajes muestra un cursor intermitente 
(_).

4 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Configure el ID de cuenta 
deseado. Puede introducir un número de entre 1 y 8 dígitos.  Utilice 

 y  para desplazar el cursor hacia la derecha e izquierda.

5 Pulse [OK]. Finaliza el registro de la cuenta.

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Suprimir cuenta (eliminación de departamento)
Puede usar esta opción para eliminar una cuenta registrada.

1 Pulse  cuando se muestre Contab. trab. >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Suprimir 
cuenta.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?). 
(Por ejemplo: 001)

4 Cada vez que pulse  o , aparecerá el siguiente ID de cuenta 
registrado en secuencia.

5 Visualice el ID de cuenta deseado y pulse [OK]. El ID de cuenta se 
eliminará.

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

IMPORTANTE Como los ID de cuenta se administran como cadenas 
numéricas, "1" y "001" se consideran cuentas diferentes. Además, 
una vez que se activa la función Contab. trab., no se imprime ningún 
trabajo excepto si se adjunta información que muestra las cuentas 
desde las que se imprimen los trabajos.

Nota Si introduce un ID de cuenta existente, se mostrará el 
mensaje Cuenta errónea y volverá a aparecer la pantalla de 
entrada. Vuelva a introducir el ID de cuenta nuevo.

>Agregar cuenta
_

IMPORTANTE Como los ID de cuenta se administran como cadenas 
numéricas, "1" y "001" se consideran cuentas diferentes. Además, 
una vez que se activa la función Contab. trab., no se imprime ningún 
trabajo excepto si se adjunta información que muestra las cuentas 
desde las que se imprimen los trabajos.

>Suprimir cuenta
?001
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Impr. lista contab trabajos (salida de lista de 
contabilidad de trabajos)
Permite imprimier el número total de páginas de todas las cuentas como 
una lista de contabilidad de trabajos.

1 Pulse  cuando se muestre Contab. trab. >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Impr. lista 
contab trabajos.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación intermitente (?).

4 Cuando vuelva a pulsar [OK], aparecerá el mensaje En proceso y 
comenzará la impresión.

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

>Impr. lista
contab trabajos?
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Admin (configuración del administrador)
Admin es una función que identifica al usuario que puede usar la 
impresora y se puede usar para administrar los usuarios. El 
administrador se autentica con la introducción del ID y la clave de 
administrador, después de lo cual puede usar las funciones de 
seguridad y de contabilidad de trabajos de la impresora. 

Las opciones disponibles en Admin son las siguientes:

• ID (entrada del ID del administrador)
• Clave (entrada de la clave del administrador)
• Cambiar ID (cambio del ID del administrador)
• Cambiar clave (cambio de la clave del administrador)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca Admin >. 

ID (entrada del ID del administrador)

Puede usar esta opción para configurar el ID del administrador. El valor 
predeterminado es la parte numérica del nombre de modelo de la 
impresora. Si usa LP 4235, introduzca "2020".

1 Pulse  cuando se muestre Admin >.

2 La pantalla de mensajes muestra ID y un cursor intermitente (_).

3 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Introduzca el ID 
especificado. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda. Introduzca un ID de entre 1 y 16 dígitos.

4 Pulse [OK]. Continúe con el siguiente paso, Clave (entrada de la 
clave del administrador).

Clave (entrada de la clave del administrador)

Puede usar esta opción para configurar la clave del administrador. El 
valor predeterminado es la parte numérica del nombre de modelo de la 
impresora. Si usa LP 4235, introduzca "2020".

1 Una vez introducido el ID en el paso anterior (ID (entrada del ID del 
administrador)), la pantalla de mensajes muestra Clave (entrada de 
clave del administrador) y un cursor intermitente (_).

2 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Introduzca la clave 
especificada. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda. Introduzca una clave de entre 0 y 16 dígitos.

Admin          >

ID
_

Nota Si introduce un ID o una clave de administrador 
incorrectos, aparecerá el mensaje ID incorrecto o Clave 
errónea y se volverá a presentar la pantalla de entrada 
correspondiente. Vuelva a introducir el ID o la clave correctos.

Clave
_

Uso del panel de controles 7-85



3 Una vez introducidos el ID y la clave correctos, aparecerá la pantalla 
Admin (Cambiar). (Por ejemplo: si el ID de administrador es 
00000001)

Cada vez que pulse  o , aparecerán sucesivamente los 
siguientes valores que se pueden cambiar.

• Cambiar ID
• Cambiar clave

4 Vuelva a pulsar [OK]. Se confirmarán el ID y la clave del 
administrador.

5 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Cambiar ID (cambio del ID del administrador)
Puede usar esta opción para cambiar el ID del administrador.

1 En el paso 3 de la sección Clave (entrada de la clave del 
administrador) de arriba, pulse  o  cuando se muestre la 
pantalla Admin (Cambiar) hasta que aparezca >Cambiar ID. (Por 
ejemplo: si el ID de administrador es 001)

2 Al pulsar [OK], aparecerá un cursor intermitente (_).

3 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Introduzca el ID que va a 
cambiar. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la derecha e 
izquierda. Introduzca un ID de entre 1 y 16 dígitos.

4 Pulse [OK]. Aparece una pantalla de confirmación. (Por ejemplo: si 
el ID de administrador se cambia a 002)

5 Pulse [OK]. El ID de administrador nuevo se confirmará.

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Cambiar clave (cambio de la clave del administrador)
Puede usar esta opción para cambiar la clave del administrador.

1 En el paso 3 de la sección Clave (entrada de la clave del 
administrador) de arriba, pulse  o  cuando se muestre la 
pantalla Admin (Cambiar) hasta que aparezca >Cambiar clave. 

2 Pulse [OK]. Aparecerá un cursor intermitente (_).

Nota Si es necesario realizar un cambio, consulte los 
procedimientos de las secciones Cambiar ID (cambio del ID 
del administrador) y Cambiar clave (cambio de la clave del 
administrador) abajo.

>Cambiar ID
00000001

>Cambiar ID
001

>Cambiar ID
_

Aceptar?
002

IMPORTANTE La clave del administrador no se muestra.

>Cambiar clave
****************

>Cambiar clave
_
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3 Pulse  o  para aumentar o reducir, respectivamente, el valor 
donde se encuentra el cursor intermitente. Introduzca la clave que 
va a cambiar. Utilice  y  para desplazar el cursor hacia la 
derecha e izquierda. Introduzca una clave de entre 0 y 16 dígitos. 

4 Pulse [OK]. Aparece una pantalla de confirmación. (Por ejemplo: si 
la clave del administrador se cambia a 010)

5 Pulse [OK]. La clave del administrador nueva se confirmará.

6 Pulse [MENU]. La pantalla vuelve a mostrar el mensaje 
Preparada.

Aceptar?
010
Uso del panel de controles 7-87



Ajuste/mantenimiento (selección y 
configuración de Ajuste/mantenimiento)
Ajuste/mantenimiento se utiliza para ajustar la calidad de impresión y 
realizar un mantenimiento de la impresora. 

Las opciones disponibles en Ajuste/mantenimiento son las siguientes:

• Reiniciar impresora
• Servicio (para mantenimiento)

1 Pulse [MENU].

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca 
Ajuste/mantenimiento >.

Reiniciar impresora
El procedimiento que se describe a continuación restablece los valores 
predeterminados de las condiciones temporales de la impresora, como 
la orientación de página actual, la fuente, etc., mediante comandos. Las 
fuentes y macros descargadas se eliminan de la memoria de la 
impresora.

1 Pulse  cuando se muestre Ajuste/mantenimiento >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Reiniciar 
impresora.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?). 

4 Pulse [OK] de nuevo. Aparecerá Self test mientras la impresora 
se reinicia y, sucesivamente, Preparada.

IMPORTANTE Servicio es un menú utilizado principalmente por el 
personal de servicio para llevar a cabo tareas de mantenimiento. No 
es necesario que los clientes usen este menú.

Ajuste/        >
mantenimiento

>Reiniciar
 impresora?
7-88 Uso del panel de controles



Servicio (para mantenimiento)
Las opciones disponibles en Servicio son las siguientes:

• Imprimir pág. de estado (impresión de la página de estado de 
servicio)

• Imprimir pág. estado de red (impresión de la página de estado de 
red)

• Imprimir página prueba (impresión de la página de prueba)
• Revelador (inicialización del revelador)
• TAMBOR-CTRL (configuración de la renovación automática de la 

superficie del tambor)
• Tambor (configuración del modo de renovación del tambor)

1 Pulse  cuando se muestre Ajuste/mantenimiento >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >Servicio >.

Imprimir pág. de estado (impresión de la página de estado de 
servicio)

La página de estado de servicio contiene información más detallada que 
la página estándar y, por tanto, se utiliza con más frecuencia para 
realizar el mantenimiento. Sin embargo, esta página de estado contiene 
mucha información de utilidad para el usuario.

1 Pulse  cuando se muestre >Servicio >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Imprimir pág. 
de estado. 

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

4 Vuelva a pulsar [OK]. Aparecerá En proceso y se imprimirá una 
página de estado de servicio.

5 Cuando termine la impresión, la pantalla volverá a mostrar el 
mensaje Preparada.

Imprimir pág. estado de red (impresión de la página de estado 
de red)

La página de estado de red contiene información detallada sobre los 
valores de la red. Aunque la utiliza principalmente el personal de 
servicio para realizar tareas de mantenimiento incluye información que 
también puede ser útil para el usuario.

1 Pulse  cuando se muestre >Servicio >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Imprimir pág. 
estado de red.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

IMPORTANTE Servicio es un menú utilizado principalmente por el 
personal de servicio para llevar a cabo tareas de mantenimiento. No 
es necesario que los clientes usen este menú.

>Servicio       >

>>Imprimir
 pág. de estado?

>>Imprimir pág.
 estado de red?
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4 Vuelva a pulsar [OK]. Aparecerá En proceso y se imprimirá una 
página de estado de red.

5 Cuando termine la impresión, la pantalla volverá a mostrar el 
mensaje Preparada.

Imprimir página prueba (impresión de la página de prueba)

La utilidad de imprimir una página de prueba es comprobar la eficacia 
de los ajustes de la impresora. Aunque la utiliza principalmente el 
personal de servicio para realizar tareas de mantenimiento incluye 
información que también puede ser útil para el usuario.

1 Pulse  cuando se muestre >Servicio >.

2 Pulse  o  varias veces hasta que aparezca >>Imprimir 
página prueba.

3 Pulse [OK]. Aparecerá un signo de interrogación (?).

4 Vuelva a pulsar [OK]. Aparecerá En proceso y se imprimirá una 
página de prueba.

5 Cuando termine la impresión, la pantalla volverá a mostrar el 
mensaje Preparada.

Revelador (inicialización del revelador)

El revelador sustituido puede rellenarse automáticamente con tóner a 
través de este menú si hay instalado un cartucho de tóner y la impresora 
está encendida. Esta opción la utiliza principalmente el personal de 
servicio para llevar a cabo tareas de mantenimiento.

TAMBOR-CTRL (configuración de la renovación automática de 
la superficie del tambor)

La superficie del tambor se puede renovar automáticamente en un 
período predeterminado a través de este menú, independientemente del 
estado detectado por el sensor de humedad/temperatura. Esta opción la 
utiliza principalmente el personal de servicio para llevar a cabo tareas de 
mantenimiento.

Tambor (configuración del modo de renovación del tambor)

Activa el modo de renovación del tambor. Cuando disminuya la calidad 
de impresión, puede restaurar la calidad renovando el tambor. Esta 
opción la utiliza principalmente el personal de servicio para llevar a cabo 
tareas de mantenimiento.

>>Imprimir
 página prueba?
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8 Componentes 
opcionales

En este capítulo se ofrece una explicación de los componentes 
opcionales que hay disponibles para esta impresora.

Información general 8-2
Módulos de ampliación de memoria 8-3
Depósito de papel (PF-310) 8-5
Tarjeta CompactFlash (CF) 8-6
Otros componentes opcionales 8-8
Componentes opcionales 8-1



Información general
Las impresoras disponen de los siguientes componentes opcionales 
para satisfacer sus requisitos de impresión. Para obtener instrucciones 
sobre cómo instalar componentes opcionales individuales, consulte la 
documentación incluida con el componente opcional. Algunos de los 
componentes opcionales se describen en las siguientes secciones. 

Nota Instale el módulo de memoria antes de instalar el depósito 
de papel opcional (PF-310).

Alimentador de sobres EF-310 
(para LP 4240/LP 4245)

Bandeja cara arriba PT-310 
(para LP 4240/LP 4245)

Ampliación de memoria 
(DIMM 64/128/256/512 MB)

Tarjeta de interfaz de red 
 UT-110G (para LP 4235)

Disco duro 
HD-5A

CompactFlash

Memoria flash USB

Depósito de papel PF-310
LP 4235 x 1
LP 4240/LP 4245 x 3

Depósito de gran capacidad PF-315
(para LP 4240/LP 4245)
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Módulos de ampliación de memoria
Si desea ampliar la memoria de la impresora para realizar trabajos de 
impresión más complejos y obtener una velocidad de impresión 
superior, puede instalar un módulo de memoria opcional (DIMM) en la 
ranura provista en la placa controladora principal de la impresora. Puede 
seleccionar módulos adicionales de memoria de 128, 256 ó 512 MB. El 
tamaño máximo de memoria es 544 MB.

Precauciones en lamanipulación de los módulos de 
memoria
Para proteger las piezas electrónicas, descargue la electricidad estática 
de su cuerpo tocando una tubería de agua o algún objeto metálico 
grande antes de manipular los módulos de memoria. Si es posible, 
colóquese una muñequera antiestática.

Sujete siempre la placa controladora principal o los módulos de memoria 
por los bordes, como se muestra a continuación, para evitar dañar las 
piezas electrónicas.

Nota La memoria de expansión (ampliación) sólo debe ser 
instalada por un técnico de mantenimiento. No nos hacemos 
responsables de los daños que una instalación incorrecta de la 
ampliación de memoria pueda causar.

Correcto Incorrecto
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Instalación de un módulo de memoria

1 Apague la impresora y desconecte el cable de alimentación y el 
cable de impresora.

2 Retire la cubierta derecha.

3 Desenrosque el tornillo y abra la cubierta interior.

4 Retire el envoltorio del módulo de memoria.

5 Alinee las muescas del módulo de memoria con las marcas 
correspondientes del zócalo y, a continuación, colóquelo 
cuidadosamente hasta que encaje en su lugar. A continuación, 
presione sobre el módulo de memoria para fijarlo.

6 Una vez instalado el módulo de memoria, fije la cubierta interior con 
los tornillos que quitó en el paso 3 y cierre la cubierta derecha.

Extracción de un módulo de memoria
Para extraer un módulo de memoria, retire la cubierta derecha y la 
cubierta de la ranura para la memoria de la impresora. A continuación, 
empuje con cuidado hacia afuera las dos abrazaderas del alojamiento. 
Afloje el módulo de memoria para extraerlo de su alojamiento.

Comprobación de la memoria ampliada
Para comprobar que el módulo de memoria funciona correctamente, 
pruebe a imprimir una página de estado.



Depósito de papel (PF-310)
El depósito de papel PF-310 permite añadir otros tres depósitos de 
papel (LP 4235: uno) en la base de la impresora para lograr una 
alimentación continua de una gran cantidad de papel. Cada depósito de 
papel tiene capacidad para aproximadamente 500 hojas de papel de 
tamaño ISO A4, ISO A5, JIS B5, Letter o Legal (80 g/m2). Este depósito 
se acopla a la base de la impresora como se muestra a continuación.

 LP 4235           LP 4240/LP 4245
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Tarjeta CompactFlash (CF)
La impresora dispone de una ranura para una tarjeta CF de un tamaño 
máximo de 256 MB. Las tarjetas CF son útiles para guardar fuentes, 
macros y superposiciones.

1 Apague la impresora y desconecte el cable de alimentación y el 
cable de impresora.

2 Retire los tornillos y la cubierta de la ranura para la interfaz opcional.

3 Instale la tarjeta CompactFlash en la ranura.

4 Fije la cubierta de la ranura para la interfaz opcional con los tornillos 
que quitó en el paso 2.

PRECAUCIÓN  Antes de insertar una tarjeta CF en la 
impresora, asegúrese de que está apagada.
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